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Вопрос о Палестине  
 

  Доклад Комитета по осуществлению 
неотъемлемых прав палестинского народа 
(А/66/35)  

 

  Доклад Генерального секретаря (А/66/367)  
 

  Проекты резолюций (А/66/L.15, А/66/L.16, 
А/66/L.17 и А/66/L.18) 

 

 Г-н Бенмехиди (Алжир) (говорит по-англий-
ски): Прежде всего, я хочу поблагодарить Председа-
теля Комитета по осуществлению неотъемлемых 
прав палестинского народа постоянного представи-
теля Сенегала посла Абду Салама Диалло и Док-
ладчика Комитета по осуществлению неотъемле-
мых прав палестинского народа постоянного пред-
ставителя Мальты посла Сейвьора Борга за их заяв-
ления и за их приверженность, а также привержен-
ность членов Комитета, порученному им делу.  

 Наша делегация присоединяется к заявлению, 
сделанному на 67-м пленарном заседании предста-
вителем Египта от имени Движения неприсоедине-
ния (см. А/66/PV.67). 

 Наше сегодняшнее заседание проходит на фо-
не продолжающихся, несмотря на активизацию 
усилий по возобновлению переговорного процесса, 

незаконных действий Израиля на оккупированной 
палестинской территории, включая Восточный Ие-
русалим. Оккупирующая держава ежедневно нару-
шает самые элементарные права человека, включая 
право на жизнь, образование, источники средств к 
существованию, жилище и множество других осно-
вополагающих прав.  

 Злонамеренная политика Израиля многообраз-
на и сурово сказывается на положении всех слоев и 
групп населения. В этом отношении, помимо бесче-
ловечной блокады сектора Газа и коллективного на-
казания всего его гражданского населения, Израиль 
продолжает совершать военные нападения на сек-
тор Газа, проявляя крайнее пренебрежение к чело-
веческой жизни и безопасности мирных граждан на 
этой густонаселенной территории. 

 Самого строгого осуждения заслуживает тот 
факт, что Израиль, оккупирующая держава, про-
должает проводить на оккупированной палестин-
ской территории, в том числе в Восточном Иеруса-
лиме, свою противозаконную поселенческую дея-
тельность. Недавние объявления о строительстве 
новых тысяч жилых единиц для поселенцев, осо-
бенно в Восточном Иерусалиме и вблизи него, рав-
но как продолжаемая Израилем практика сноса жи-
лых домов палестинцев и уничтожение их собст-
венности наряду с эскалацией поселенцами насилия 
и принудительными выселениями палестинцев, в 
значительной мере усугубляют обстановку на мес-
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тах и подрывают усилия по оживлению переговор-
ного процесса. 

 Помимо только что перечисленных мною про-
тивоправных действий, Израиль продолжает удер-
живать палестинские доходы от налогообложения, 
совершая тем самым в отношении палестинского 
народа и его руководства возмутительный акт пи-
ратства и политического вымогательства. Эти де-
нежные средства принадлежат палестинцам, и Из-
раиль, согласно подписанным договоренностям, 
обязан передавать их палестинской администрации. 

 Что же касается участи палестинских заклю-
ченных и задержанных, то наша делегация, привет-
ствуя недавний обмен заключенными, в результате 
которого были освобождены более тысячи пале-
стинских заключенных и задержанных, сурово осу-
ждает, тем не менее, продолжающееся содержание 
под стражей и в заключении тысяч других пале-
стинцев в израильских тюрьмах, где издевательства 
являются повсеместной практикой и широко при-
меняются пытки. Эти заключенные, в числе кото-
рых дети и женщины, должны быть немедленно ос-
вобождены, а проведение надлежащего междуна-
родного обследования их нынешнего состояния 
должно стать одним из приоритетов международно-
го сообщества. 

 Противоправные действия израильтян на мес-
тах представляют собой несомненно убедительное 
доказательство явного несоответствия между их 
действиями и их пропагандируемым намерением 
принять участие в мирном процессе. Оно явно де-
монстрирует, что Израиль вовсе не следует по пути 
к миру и что единственная цель израильской поли-
тики, по всей видимости, заключается в том, чтобы 
подорвать любые будущие перспективы мирного 
урегулирования. 

 Достойно сожаления то, что все серьезные 
усилия, до сих пор прилагаемые международными 
и региональными сторонами с целью возобновить 
прямые переговоры, в том числе и совсем недавнее, 
обнародованное 23 сентября, заявление «четверки» 
(см. SG/2178), терпят провал, главным образом, из-
за отсутствия четких параметров таких переговоров 
и упрямого продолжения Израилем, оккупирующей 
державой, его действий, нацеленных на «очистку» 
оккупированной палестинской территории от ее ко-
ренного палестинского населения и на изменение ее 
демографического состава и культурного характера. 

 Выполнение Израилем его обязательств и обя-
занностей абсолютно необходимо для возобновле-
ния прямых переговоров ради достижения урегули-
рования на основе сосуществования двух госу-
дарств и согласно положениям резолюций 242 
(1967), 338 (1973), 1397 (2002), 1515 (2003) и 1850 
(2008) Совета Безопасности и Мадридских догово-
ренностей, в том числе принципа «земля в обмен на 
мир», Арабской мирной инициативы и «дорожной 
карты». 

 Международному сообществу надлежит при-
лагать все усилия для того, чтобы заставить Изра-
иль безотлагательно выполнить его обязанности и 
обязательства и возобновить переговоры об оконча-
тельном статусе на основе четких параметров, ко-
торые включали бы в себя прекращение всякой по-
селенческой деятельности; согласованные сроки, 
установленные с учетом настоятельности этого во-
проса; и сохранение границ, существовавших до 
4 июня 1967 года, — и все это в качестве фунда-
мента и исходной точки для переговоров. 

 Наша делегация вновь заявляет о том, что лю-
бой согласованный сторонами результат должен 
привести к появлению независимого, демократиче-
ского и жизнеспособного Палестинского государст-
ва в пределах границ, существовавших до 
1967 года, и со столицей в Аль-Кудс аш-Шарифе, 
согласно международному праву и соответствую-
щим резолюциям Организации Объединенных На-
ций. 

 Наконец, Алжир хотел бы поздравить Государ-
ство Палестина с его принятием в ЮНЕСКО и 
вновь выражает свою неизменную поддержку его 
права на членство в Организации Объединенных 
Наций согласно международному праву. 

 Г-н ар-Ровайей (Бахрейн) (говорит по-араб-
ски): Наша делегация рада воспользоваться этой 
возможностью для того, чтобы выразить Комитету 
по осуществлению неотъемлемых прав палестин-
ского народа признательность за постоянно выпол-
няемую им исключительно важную роль. Мы бла-
годарим Председателя Комитета, Постоянного 
представителя Сенегала при Организации Объеди-
ненных Наций Абду Салама Диалло, равно как и 
других его членов, за их усилия по выполнению их 
благородной задачи. Мы хотели бы также выразить 
признательность и Департаменту общественной 
информации Секретариата Организации Объеди-
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ненных Наций за развертывание и проведение Спе-
циальной информационной программы по вопросу 
о Палестине. 

 Мы глубоко озабочены содержащимися в 
представленном нам докладе (А/66/35) подробно-
стями, касающимися эскалации напряженности на 
оккупированных палестинских территориях и серь-
езного ухудшения ситуации. В докладе содержится 
удручающий и тревожный отчет о гуманитарной и 
экономической ситуации, сложившейся в результате 
оккупационной и поселенческой политики, прово-
димой в нарушение международных конвенций, в 
частности Гаагской конвенции 1907 года и четвер-
той Женевской конвенции 1949 года. 

 Несмотря на трудные условия оккупации, па-
лестинская администрация добивается прогресса в 
реализации при твердой поддержке со стороны ме-
ждународного сообщества своей программы госу-
дарственного строительства, что подробно освеща-
ется в представленном нашему вниманию докладе 
Комитета. Комитет ссылается на доклад Всемирно-
го банка, по оценкам которого палестинская адми-
нистрация продолжает укреплять свои государст-
венные институты, оказывать государственные ус-
луги и проводить реформы. Генеральный секретарь 
в своем докладе А/66/367 выражает свою привер-
женность обеспечению того, чтобы Организация 
Объединенных Наций работала на благо создания 
независимого, демократического, смежного и жиз-
неспособного Палестинского государства, мирно 
сосуществующего, согласно резолюциям междуна-
родной легитимности, бок о бок с уверенным в сво-
ей безопасности Израилем. 

 Вчера Его Величество король Бахрейна Хамад 
бен Иса Аль Халифа в своем послании солидарно-
сти с палестинским народом и в ознаменование 
Международного дня солидарности с палестинским 
народом призвал международное сообщество про-
демонстрировать солидарность с палестинским на-
родом и усилить политическую, моральную и фи-
нансовую ему поддержку, с тем чтобы облегчить 
тот суровый гуманитарный кризис, который пале-
стинский народ переживает в результате израиль-
ской оккупации и аннексии палестинских террито-
рий и «иудаизации» этих земель в интересах посе-
ленцев. 

 Мы надеемся, что Комитету удастся полно-
стью выполнить мандат, вверенный ему Генераль-

ной Ассамблеей согласно ее соответствующим ре-
золюциям, в частности в определении параметров 
решения палестинского вопроса, осуществлении 
наблюдения за израильской оккупационной практи-
кой и оказании поддержки палестинскому народу, а 
его справедливой борьбе за обретение своей свобо-
ды и независимости, создание своих институтов 
национального развития и достойную жизнь на сво-
ей независимой родине подобно другим народам 
планеты. 

 Принятое Организацией Объединенных Наций 
по вопросам образования, науки и культуры 
(ЮНЕСКО) решение о приеме Палестины в качест-
ве полноправного члена знаменует собой положи-
тельный шаг на пути к признанию аналогичного 
статуса другими органами и учреждениями Органи-
зации Объединенных Наций. Достижение междуна-
родного консенсуса в отношении этого решения 
продиктовано настоятельной необходимостью при-
знания на основе принятых Генеральной Ассамбле-
ей и Советом Безопасности бесчисленных резолю-
ций международно-правового значения независимо-
го Государства Палестина в рамках границ 
1967 года со столицей в Восточном Иерусалиме. 
Арабский мир также обеспечил широкую междуна-
родную поддержку, в том числе в рамках Арабской 
мирной инициативы, «дорожной карты» и многих 
других инициатив, предусматривающих достиже-
ние урегулирования на основе сосуществования 
двух государств и признание неотъемлемых прав 
палестинского народа, а также права Израиля на 
обеспечение безопасности и жизнь в мире со свои-
ми соседями. В этой связи наша страна хотела бы 
еще раз заявить, что предоставление Палестине 
полного членства в Организации Объединенных 
Наций никоим образом не будет противоречить ре-
гиональным и международным усилиям, направ-
ленным на возобновление переговоров. 

 Проведение Международного дня солидарно-
сти с палестинским народом является свидетельст-
вом признания международным сообществом своей 
особой ответственности в борьбе за обеспечение 
осуществления неотъемлемых прав палестинского 
народа. 

 Г-н Ветланд (Норвегия) (говорит по-англий-
ски): Глубокому тупику, возникшему в отношениях 
между Израилем и Палестиной, и бездействию в 
ходе мирного процесса, граничащему с откатом на-
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зад, необходимо положить конец. Необходимо най-
ти конструктивный дипломатический способ про-
движения вперед. В противном случае, будет по-
дорвана основа для достижения прочного урегули-
рования в соответствии с принципом сосущество-
вания двух государств. 

 Оккупация и продолжающееся строительство 
Израилем поселений на оккупированной террито-
рии по-прежнему остаются одними из главных пре-
пятствий на пути создания эффективного Пале-
стинского государства. Эти действия подрывают 
переговоры и, согласно международному праву, но-
сят незаконный характер. Поэтому израильтяне 
должны положить конец этой практике. 

 Мы призываем стороны возобновить перего-
воры в целях достижения прочного политического 
урегулирования. Мы считаем, что Организации 
Объединенных Наций принадлежит решающая роль 
в мобилизации усилий международного сообщества 
и создании многосторонних рамок для обеспечения 
поддержки сторон в их продвижении по пути дос-
тижения мира на основе переговоров. 

 Борьба за палестинскую государственность 
началась с принятия Организацией Объединенных 
Наций плана по разделу в 1947 году и даже еще 
раньше. В 1949 году Норвегия проголосовала за 
принятие Израиля в Организацию Объединенных 
Наций в качестве ее государства-члена. Тогда мы 
приняли это решение на основании заявлений и 
объяснений, предоставленных Израилем. Израиль 
представил убедительное объяснение причин, в си-
лу которых в то время было необходимо обеспечить 
его признание и вступление в члены до урегулиро-
вания нерешенных вопросов об окончательном ста-
тусе. 

 С тех пор Норвегия в своей политике исходила 
из концепции создания двух государств, Израиля и 
Палестины, живущих рядом в условиях мира и 
безопасности. Именно поэтому Норвегия готова 
признать Палестинское государство. В то же время 
мы полностью поддерживаем все международные 
усилия, направленные на достижение всеобъемлю-
щего соглашения по нерешенным вопросам, ка-
сающимся окончательного статуса, включая усилия 
«четверки» по обеспечению возобновления между 
двумя сторонами переговоров по основным вопро-
сам. 

 Норвегия последовательно выступает в под-
держку Израиля и его неотъемлемого права на са-
мооборону в соответствии с международным пра-
вом. Однако мы также поддерживаем право пале-
стинцев на создание своего собственного государ-
ства и укрепление организационного потенциала 
палестинской администрации. На своем последнем 
совещании, состоявшемся в сентябре месяце, Спе-
циальный комитет связи заявил об успешном осу-
ществлении в Палестине процесса организационно-
го строительства. После тщательного изучения во-
проса об эффективности деятельности палестин-
ских общественных институтов Всемирный банк, 
Международный валютный фонд и Организация 
Объединенных Наций пришли к общему выводу о 
том, что палестинцы полностью в состоянии управ-
лять государством. Премьер-министр Файяд выпол-
нил данное им два года назад обещание в отноше-
нии создания необходимой институциональной ос-
новы для обеспечения международного признания 
Государства Палестины. 

 В сентябре президент Аббас подал от имени 
Палестины заявление о приеме в члены Организа-
ции Объединенных Наций (см. A/66/371). Он под-
черкнул необходимость урегулирования вопросов 
об окончательном статусе на основе переговоров. 
Кроме того, он заверил нас в приверженности Па-
лестины соблюдению положений Устава Организа-
ции Объединенных Наций и соответствующих ре-
золюций Организации Объединенных Наций, и 
обеспечению демократии, верховенства права и 
прав человека. 

 Мы принимаем к сведению доклад Комитета 
Совета Безопасности по приему новых членов 
(S/2011/705) и изложенные в нем мнения. Исходя из 
соображений, которыми мы руководствовались в 
отношении заявления Израиля о приеме в члены в 
1948 году, мы считаем, что признание Палестины и 
ее членство послужили бы стимулом для перегово-
ров, направленных на достижение урегулирования 
оставшихся вопросов. Поэтому мы поддерживаем 
шаги, предпринимаемые с целью реального объе-
динения всего палестинского народа и палестин-
ской территории под управлением единого органа 
политической власти, в целях укрепления потен-
циала по выполнению обязательств, содержащихся 
в Уставе Организации Объединенных Наций. 
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 Вопросы о признании государственности и 
вступлении в члены Организации Объединенных 
Наций должны обсуждаться здесь, в Нью-Йорке, в 
ходе дискуссий в главных органах Организации 
Объединенных Наций. Мы настоятельно призываем 
палестинское руководство обратиться к главным 
органам Организации Объединенных Наций для 
рассмотрения этих вопросов. 

 На прошлой неделе в Осло премьер-министр 
Палестины Файяд договорился с министром ино-
странных дел Норвегии в его качестве Председате-
ля Специального комитета связи продолжить моби-
лизацию международной поддержки с целью укре-
пления и наращивания усилий по подготовке пале-
стинских институтов к созданию государства. Эти 
усилия должны быть направлены на обеспечение 
жизнеспособности палестинской администрации. 
Кроме того, была достигнута договоренность в от-
ношении созыва совещания Специального комитета 
связи в Брюсселе 21 марта 2012 года. Это совеща-
ние будет посвящено вопросам поиска путей укреп-
ления стабильности палестинской администрации, 
а также способов обеспечения роста палестинской 
экономики на основе развития частного сектора и 
улучшения ситуации в секторе Газа. 

 Палестинские институты зависят от объема 
внутренних поступлений, необходимых им для пре-
доставления палестинскому населению государст-
венных услуг. Израиль отчисляет себе две трети 
внутренних палестинских поступлений, а затем на 
ежемесячной основе перечисляет их палестинской 
администрации. Результаты технического исследо-
вания, проведенного Израилем и палестинской ад-
министрацией, указали на необходимость совер-
шенствования системы налоговых сборов и увели-
чения налоговых поступлений с целью содействия 
реальному уменьшению зависимости палестинской 
администрации от помощи доноров. 

 Задержки в перечислении налоговых поступ-
лений или отказ в нем являются абсолютно недо-
пустимыми. Односторонние действия также пред-
ставляют собой нарушение ясных правовых обяза-
тельств, содержащихся в подписанном в Осло со-
глашении, а именно, так называемом «Парижском 
протоколе» к Соглашению по сектору Газа и району 
Иерихона 1994 года. Они подрывают все усилия до-
норов и ставят под угрозу деятельность палестин-
ской администрации в целом. Экономическое воз-

рождение и улучшение ситуации в плане безопас-
ности, наблюдаемые в последние годы на Западном 
берегу, являются следствием успешного трехсто-
роннего сотрудничества между палестинской адми-
нистрацией, правительством Израиля и междуна-
родным сообществом, включая доноров. Продолже-
ние такого сотрудничества имеет исключительно 
важное значение для обеспечения стабильности на 
оккупированной палестинской территории. 

 Г-н Фам Винь Куанг (Вьетнам) (говорит по-
английски): Я благодарю Вас, г-н Председатель, за 
своевременный созыв этого пленарного заседания 
Генеральной Ассамблеи по случаю Международно-
го дня солидарности с палестинским народом в пе-
риод, когда положение на Ближнем Востоке вновь 
вызывает серьезную озабоченность у международ-
ного сообщества. Я благодарю г-на Абду Салама 
Диалло за его важный брифинг. 

 Наша делегация присоединяется к заявлению, 
сделанному представителем Египта от имени Дви-
жения неприсоединения.  

 Наша делегация глубоко обеспокоена кон-
фликтами на Ближнем Востоке, продолжающимися 
там на протяжении 63 лет. Мы надеемся увидеть 
прогресс на пути достижения надежного прекраще-
ния огня между заинтересованными сторонами, а 
также необходимое возобновление мирных перего-
воров.  

 Израиль, оккупирующая держава, до сих пор 
не прекратил строительство новых и расширение 
существующих поселений, возведение раздели-
тельной стены, снос палестинских домов и выселе-
ние проживающих в них семей; все это напрямую 
угрожает демографической структуре, характеру, 
природе и статусу оккупированной палестинской 
территории и ведет к их изменению. В результате 
блокады миллионы палестинцев живут в тяжелей-
ших условиях, а многие палестинцы были вынуж-
дены покинуть свою родину.  

 Исходя из давно закрепившейся позиции при-
знания Вьетнамом основополагающего и неотъем-
лемого права палестинского народа на самоопреде-
ление, и прежде всего права на создание независи-
мого и суверенного Государства Палестина, мы под-
держиваем представленную президентом Махмудом 
Аббасом заявку на полноправное членство Государ-
ства Палестина в Организации Объединенных На-
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ций, поскольку оно удовлетворяет всем критериям 
государственности, а именно: является миролюби-
вым государством, которое желает и может выпол-
нять обязательства, предусмотренные в Уставе Ор-
ганизации Объединенных Наций. 

 В этой связи Вьетнам приветствует достигну-
тую в четверг, 24 ноября, в Каире между палестин-
скими сторонами договоренность о проведении в 
мае 2012 года президентских и парламентских вы-
боров и взаимном освобождении задержанных, со-
держащихся в их тюрьмах. В то же время заслужи-
вающая сожаления реакция оккупирующей держа-
вы на предоставление Палестине статуса полно-
правного члена ЮНЕСКО еще больше осложняет 
ситуацию.  

 Вьетнам разделяет широко распространенное 
мнение, согласно которому, для того, чтобы незави-
симое Государство Палестина процветало, а все на-
роды в регионе сосуществовали в мире и безопас-
ности, необходимо, чтобы все заинтересованные 
стороны стремились к диалогу и переговорам в со-
ответствии с резолюциями  242 (1967), 338 (1973), 
425 (1978), 1397 (2002), 1515 (2003) и 1850 (2008) 
Совета Безопасности, а также соблюдали, в частно-
сти, положения «дорожной карты», Мадридских 
принципов и Арабской мирной инициативы.  

 Поэтому Вьетнам придает большое значение 
возобновлению усилий «четверки», Лиги арабских 
государств, стран региона и Организации Объеди-
ненных Наций, направленных на оживление ближ-
невосточного мирного процесса по всем направле-
ниям и содействие израильско-палестинским пере-
говорам по всем основным вопросам. Мы призыва-
ем международное сообщество, и в частности Со-
вет Безопасности и «четверку», активизировать 
свои усилия с целью добиться урегулирования ны-
нешнего политического и гуманитарного кризиса. 
Мы вновь заявляем, что Вьетнам готов и впредь 
участвовать в коллективных усилиях международ-
ного сообщества, направленных на урегулирование 
израильско-палестинского конфликта на основе 
принципа существования двух государств, мирное 
урегулирование арабо-израильского конфликта и 
окончательное достижение справедливого, всеобъ-
емлющего и прочного мира на Ближнем Востоке.  

 Г-н Лулишки (Марокко) (говорит по-араб-
ски): Прежде всего я хотел бы поблагодарить Вас, 
г-н Председатель, за созыв этого заседания. Хотел 

бы также поблагодарить Постоянного представите-
ля Сенегала Его Превосходительство г-на Абду Са-
лама Диалло за его ценную деятельность на посту 
Председателя Комитета по осуществлению неотъ-
емлемых прав палестинского народа. Хотел бы так-
же отметить работу Отдела по правам палестинцев 
Секретариата, который помогает повысить осве-
домленность о различных аспектах палестинского 
вопроса.  

 Наша делегация присоединяется к заявлению, 
с которым представитель братского Египта высту-
пал от имени Движения неприсоединения.  

 Прежде всего я хотел бы поговорить о заявке 
Палестины на полноправное членство в Организа-
ции Объединенных Наций. В этом контексте важно 
отметить, что такой шаг стал логичным и неизбеж-
ным результатом патовой ситуации в мирном про-
цессе и тупика, в который зашли переговоры. Он 
также последовал после того, как истек крайний 
срок, установленный международным сообществом 
с помощью Генеральной Ассамблеи для выработки 
мирного решения на основе принципа существова-
ния двух государств. Кроме того, заявка Палестины 
стала венцом активной дипломатической работы 
палестинцев на протяжении последних двух лет по 
созданию институтов государственной власти, ко-
торая и побудила более чем 130 государств при-
знать Государство Палестину.  

 Эта деятельность также привела к тому, что 
региональные и международные организации при-
знали и отметили потенциал палестинских институ-
тов и их способность выполнять обязательства, свя-
занные со статусом государства. Кроме того, мы 
приветствуем прогресс, достигнутый палестинцами 
на пути достижения национального примирения с 
помощью и при поддержке дружественной Араб-
ской Республики Египет и при эффективном поощ-
рении и содействии других арабских государств.  

 Наша делегация отмечает представленный Со-
вету Безопасности доклад Комитета по приему но-
вых членов (S/2011/705) относительно заявления 
Палестины о приеме в полноправные члены Орга-
низации Объединенных Наций и относительного 
того, удовлетворяет ли она всем критериям, изло-
женным в статье 4 Устава Организации Объединен-
ных Наций. Мы также отмечаем его заключение о 
том, что Комитет не смог вынести единодушную 
рекомендацию Совету Безопасности по поводу это-
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го заявления ввиду отсутствия необходимой поли-
тической воли, что не позволило ему поддержать 
это заявление в настоящий момент. 

 Королевство Марокко будет и впредь поддер-
живать справедливое и законное стремление брат-
ского палестинского народа. Мы надеемся, что Ор-
ганизация последует примеру Организации Объе-
диненных Наций по вопросам образования, науки и 
культуры, совсем недавно принявшей Палестину в 
число полноправных членов.  

 Мой второй тезис касается тупиковой ситуа-
ции в переговорах, сложившейся ввиду продол-
жающейся поселенческой деятельности Израиля. 
Израиль продолжает настаивать на осуществлении 
своей политики, направленной на изменение поло-
жения дел на местах: он продолжает ускорять тем-
пы аннексии палестинских земель, сносить дома 
палестинцев, выселять жителей из их городов и де-
ревень и расширять существующие поселения на 
оккупированных палестинских территориях, не го-
воря уже об отказе передавать налоговые поступле-
ния палестинской администрации.  

 Королевство Марокко, чей монарх является 
Председателем Комитета по Аль-Кудсу Организа-
ции исламского сотрудничества, вновь заявляет о 
своем решительном осуждении ускоряющейся по-
селенческой деятельности в Иерусалиме, обладаю-
щем особым статусом как место поклонения после-
дователей трех священных религий. Мы также осу-
ждаем любые методы, направленные на закрепле-
ние исключительно еврейского характера этого го-
рода и ликвидацию любого арабского, исламского и 
христианского присутствия в нем, а также на изме-
нению его исторического и демографического ха-
рактера. 

 Наша страна также осуждает попытки изра-
ильских властей снести мост у ворот Муграби, со-
единяющий Западную стену с различными частями 
мечети Аль-Акса в Аль-Кудс аш-Шарифе. 

 В этой связи мы просим международное со-
общество призвать Израиль к ответу и потребовать 
от него приостановить осуществление этого плана 
на неопределенный срок или даже отказаться от не-
го совсем. Я также хотел бы заверить стойкий пале-
стинский народ, в особенности жителей Иерусали-
ма, в том, что мы поддерживаем их мирную борьбу 

и усилия по защите этого святого для них города, 
находящихся в нем святынь и родной земли. 

 С учетом сказанного мы отмечаем, что Фонд 
для Аль-Кудса, учрежденный Комитетом по Аль-
Кудсу, наращивает работу в различных областях, в 
том числе в сфере жилищного строительства, здра-
воохранения, образования и восстановления исто-
рических зданий, пострадавших от действий изра-
ильских властей, которые прикрываются необходи-
мостью проведения реставрационных или археоло-
гических работ, но при этом не учитывают долж-
ным образом их религиозной или культурной зна-
чимости. 

 В-третьих, гуманитарное положение пале-
стинцев, в особенности в секторе Газа, продолжает 
вызывать серьезную обеспокоенность у междуна-
родного сообщества, гражданского общества и гу-
манитарных организаций. Подобному катастрофи-
ческому положению необходимо положить конец и 
призвать власти Израиля отменить блокаду Газы и 
открыть все пограничные переходы для перемеще-
ния грузов и людей в соответствии с положениями 
международного гуманитарного права и соответст-
вующих резолюций Организации Объединенных 
Наций. 

 Наша делегация также хотела бы отметить 
усилия по улучшению гуманитарного положения 
палестинцев, предпринимаемые различными учре-
ждениями и программами Организации Объеди-
ненных Наций, прежде всего Ближневосточным 
агентством Организации Объединенных Наций для 
помощи палестинским беженцам и организации ра-
бот (БАПОР). Соответствующий мандат был возло-
жен на БАПОР в соответствии с резолюцией 302 
(IV) Генеральной Ассамблеи от 1949 года, и мы 
подчеркиваем недопустимость посягательств на 
данный мандат и на предусматриваемую им обязан-
ность по предоставлению услуг палестинским бе-
женцам во всех сферах деятельности до тех пор, 
пока данный вопрос не будет окончательно и долж-
ным образом урегулирован. 

 В-четвертых, я хотел бы отметить, что Коро-
левство Марокко, несмотря на трудности мирного 
процесса, всецело поддерживает и вносит собст-
венный вклад во все реальные и новаторские ини-
циативы, направленные на создание благоприятных 
условий для возобновления переговорного процес-
са, с тем чтобы на его основе и в приемлемые сроки 
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добиться результатов. Это соответствует нашей 
принципиальной и стратегической позиции в под-
держку справедливого мира на Ближнем Востоке в 
соответствии с положениями Арабской мирной 
инициативы, международных резолюций и согла-
шений, а также с учетом согласованного мандата. 

 Мы обеспокоены тем, что многочисленные 
международные и региональные инициативы, а 
также заявления спонсоров мирного процесса, 
включая последнее заявление «четверки» от 
23 сентября (см. SG/2178) об установлении 
90-дневного срока, не приносят никаких ощутимых 
результатов. Несмотря на все эти заявления и ини-
циативы, никакого продвижения вперед в направле-
нии установления мира так и не произошло. Нам 
остается лишь заявить, что мы всецело убеждены в 
том, что достижение мира неизбежно. Мы настаи-
ваем на справедливом мире, гарантирующем закон-
ные права палестинского народа на создание неза-
висимого государства со столицей в Восточном Ие-
русалиме. Окончательный и прочный мир станет 
гарантией безопасности для всех народов региона и 
положит конец десятилетиям мучительной и беспо-
лезной борьбы. Наступление мира откроет новую 
страницу плодотворных партнерских взаимоотно-
шений и интеграции между странами Ближнего 
Востока, включая Израиль. Мы стремимся к дости-
жению комплексного мирного решения, при кото-
ром Ливану будут возвращены все оккупированные 
территории, а Сирия вернет себе оккупированные 
Голанские высоты. 

 Г-н Ханифф (Малайзия) (говорит по-англий-
ски): Наша делегация хотела бы присоединиться к 
заявлению, с которым от имени Движения непри-
соединения выступил представитель Египта. 

 Вот уже более полувека международное сооб-
щество в лице Организации Объединенных Наций 
предпринимает активные и широкомасштабные 
усилия по урегулированию так называемого вопро-
са о Палестине. Однако, несмотря на все усилия, 
перспективы мирного процесса остаются туманны-
ми, без каких бы то ни было признаков реального 
прогресса. 

 Израиль продолжает безнаказанно проводить 
незаконную политику и осуществлять бесчеловеч-
ные действия, которые подрывают усилия по созда-
нию двух независимых государств, мирно сосуще-
ствующих бок о бок друг с другом. Подтверждени-

ем неприемлемости позиции Израиля служат сле-
дующие примеры. 

 Во-первых, Израиль продолжает наращивать 
незаконную поселенческую деятельность на Запад-
ном берегу, включая Восточный Иерусалим, о чем 
свидетельствуют планы по строительству 1557 до-
мов для поселенцев в Восточном Иерусалиме и 
673 домов в других районах на Западном берегу. 

 Во-вторых, продолжается практика насильст-
венного выселения палестинцев, сноса палестин-
ских домов и иных объектов инфраструктуры, а 
также конфискация палестинских земель, в том 
числе в рамках непрекращающегося даже сейчас 
строительства разделительной стены вопреки выне-
сенному Международным Судом консультативному 
решению (см. A/ES-10/273) о прекращении ее 
строительства; корме того, палестинцев-жителей 
Иерусалима лишают права на проживание в городе. 

 В-третьих, растет число насильственных на-
падений со стороны экстремистки настроенных из-
раильских поселенцев на палестинских граждан, 
уничтожается их собственность и сельскохозяйст-
венная продукция, а также места поклонения и свя-
тыни. Подобные жестокие деяния совершаются не-
прерывно. 

 В-четвертых, в заточении в израильских 
тюрьмах находятся около 5000 палестинцев, в том 
числе женщины и дети, которые подвергаются жес-
токому обращению и пыткам со стороны израиль-
ских властей. 

 В-пятых, Израиль вводит меры, представляю-
щие собой форму коллективного наказания, что 
полностью противоречит принципам международ-
ного гуманитарного права. Среди подобных мер не-
законная блокада Газы, препятствующая свободно-
му перемещению основных товаров и строительных 
материалов, остро необходимых для восстановле-
ния Газы, а также развертывание сотен пропускных 
пунктов и дорожных заграждений, введение систе-
мы пропусков и иных ограничений, ущемляющих 
право палестинцев на свободу перемещения. 

 В-шестых, Израиль продолжает удерживать 
налог с продаж и таможенные сборы, сумма кото-
рых достигает 100 млн. долл. США в месяц и кото-
рые он собирает от имени палестинской админист-
рации в соответствии с Парижским протоколом. 
Удержание этих средств, которые составляют две 
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трети от всех ежегодных поступлений палестинской 
администрации, подрывает ее достижения в области 
государственного строительства. Израиль должен 
прислушаться к призывам Генерального секретаря и 
международного сообщества и разблокировать эти 
средства в соответствии с существующими догово-
ренностями. 

 Совершенно очевидно, что подобная эксплуа-
тация является не только незаконной и аморальной, 
но и контрпродуктивной с точки зрения достижения 
реального и прочного мира. Израиль не имеет права 
вводить международное сообщество в заблуждение, 
лишь декларируя предпринимаемые им меры, при-
званные облегчить страдания палестинского наро-
да. Вместо этого Израилю следует обратить долж-
ное внимание на позицию и мнение народов 
166 стран, проголосовавших в поддержку резолю-
ции о праве палестинского народа на самоопреде-
ление, что позволит положить конец этому затяж-
ному конфликту. Израиль должен прекратить любые 
провокационные действия и улучшить положение 
на местах, в том числе незамедлительно и без каких 
бы то ни было условий остановить строительство 
незаконных поселений, снять блокаду с Газы, обес-
печить удовлетворение гуманитарных потребностей 
и создать атмосферу, содействующую проведению 
переговоров. В связи с этим «четверке» следует до-
биться от Израиля прекращения нарушений, в том 
числе строительства поселений на оккупированных 
палестинских территориях, включая Восточный 
Иерусалим. Малайзия также полагает, что столь же 
важное значение с точки зрения мирного процесса и 
дальнейшего ускорения восстановления в секторе 
Газа имеет достижение политического единства 
между палестинцами. 

 Вчера мы отмечали Международный день со-
лидарности с палестинским народом. Я хотел бы 
воспользоваться этой возможностью для того, что-
бы со всей искренностью воздать должное всем па-
лестинцам, которые все эти годы ведут трудную 
борьбу за то, чтобы иметь возможность жить сво-
бодно и достойно в государстве, которое они могли 
бы называть своим собственным. Народ палестины 
может рассчитывать на неизменную поддержку Ма-
лайзией всех его усилий по созданию независимого 
и суверенного Палестинского государства в грани-
цах 1967 года и со столицей в Восточном Иеруса-
лиме. В этой связи мы полностью поддерживаем 
поданную Палестиной заявку о принятии ее в Ор-

ганизацию Объединенных Наций в качестве полно-
ценного члена и призываем Совет Безопасности и 
Генеральную Ассамблею благосклонно рассмотреть 
эту законную заявку. 

 Г-н эль-Бахи (Судан) (говорит по-арабски): 
Прежде всего, наша делегация хотела бы обратить-
ся со словами благодарности и признательности в 
адрес Комитета по осуществлению неотъемлемых 
прав палестинского народа, а также воспользовать-
ся этой возможностью, для того чтобы выразить со-
лидарность с законной и справедливой борьбой па-
лестинского народа за осуществление права на са-
моопределения и создание собственного независи-
мого государства на своей земле со столицей в Аль-
Кудс аш-Шарифе. 

 Наша делегация также присоединяется к заяв-
лению, с которым представитель Египта выступил 
на 67-м заседании от имени Движения неприсоеди-
нения. 

 Израильские оккупационные власти продол-
жают демонстрировать международному сообщест-
ву свое полное пренебрежение: они отказывают па-
лестинцам в их правах и нарушают положения ме-
ждународного права, в том числе международное 
гуманитарное право и права человека, а также про-
должают применение незаконной и бесчеловечной 
практики, ущемляющей права палестинцев, прожи-
вающих на оккупированных территориях. Подоб-
ные неприкрытые нарушения нашли отражение в 
докладах Организации Объединенных Наций, в том 
числе в докладе Специального докладчика по во-
просу о положении в области прав человека на ок-
купированных палестинских территориях 
(A/НRС/16/72). Кроме того, публиковались и другие 
доклады, включая доклад независимой Миссии Ор-
ганизации Объединенных Наций по установлению 
фактов под руководством судьи Ричарда Голдстоуна 
(A/НRC/12/48), который был вынесен на рассмот-
рение Генеральной Ассамблеи и в связи с которым 
были приняты резолюции 64/10 и 64/254, а также 
сводный доклад о последствиях введенного в отно-
шении Газы эмбарго, который был подготовлен де-
сятью специальными докладчиками и представлен 
на рассмотрение Совета по правам человека. 

  В отсутствие Председателя его место 
занимает г-н Меетарбхан (Маврикий), 
заместитель Председателя. 
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 В результате актов агрессии со стороны изра-
ильских оккупационных властей были убиты, полу-
чили ранения и увечья тысячи жителей сектора Га-
за, в том числе большое число женщин и детей. 
Кроме того, были разрушены больницы, школы, 
университеты, промышленные предприятия, мага-
зины и культовые сооружения; нападению подверг-
лось даже представительство Организации Объеди-
ненных Наций. 

 В Восточном Иерусалиме и на Западном бере-
гу Израиль продолжает возводить поселения и сно-
сить дома палестинцев, а их самих изгонять с экс-
проприируемых земель, грубейшим образом попи-
рая все международно-правовые нормы; все это де-
лается для того, чтобы изменить демографический 
характер этих территорий и не допустить создания 
независимого палестинского государства. 

 Палестинцы также страдают из-за строитель-
ства разделительной стены на Западном берегу, ко-
торое продолжается вопреки консультативному ре-
шению, вынесенному Международным Судом 
(A/ES-10/273). Палестинцев, в том числе детей, 
подвергают арестам и задержаниям, они становятся 
жертвами нападений со стороны израильских посе-
ленцев, день за днем продолжает расти число кон-
трольно-пропускных пунктов и заграждений. Пале-
стинцам отказывают в праве на питание, одежду, 
кров, воду, работу, здравоохранение, образование и 
жизнь. 

 Израильские оккупационные власти продол-
жают совершать акты насилия в отношении пале-
стинцев: идет расширение поселений и увеличение 
числа проживающих в них поселенцев, экспро-
приируются все новые палестинские земли, сносят-
ся принадлежащие палестинцам дома, а их самих 
изгоняют, налагая при этом ограничения на прожи-
вание в попытке «иудаизации» палестинских земель 
и изменения их характера. Все это происходит на 
фоне непрекращающихся и опасных раскопок вбли-
зи мечети Аль-Акса, которые угрожают этому зда-
нию и ведутся без учета чувств миллионов мусуль-
ман по всему миру. 

 Несмотря на принятые Организацией Объеди-
ненных Наций сотни резолюций, включая резолю-
цию 497 (1981) Совета Безопасности, которая при-
зывает Израиль вывести войска с оккупированных 
арабских территорий, включая оккупированные си-
рийские Голанские высоты, Израиль продолжает их 

оккупировать. Наша делегация призывает Израиль 
вывести войска с Голанских высот и остальных ок-
купированных территорий на юге Ливана. 

 Благодаря проявлениям солидарности и под-
держки палестинский народ с еще большей реши-
мостью готов отстаивать собственную землю и бо-
роться с несправедливостью и оккупацией. В связи 
с этим на Организацию Объединенных Наций ло-
жится историческая задача: добиться всеобъемлю-
щего и справедливого решения вопроса о Палести-
не, который является первопричиной конфликта на 
Ближнем Востоке, и вынудить Израиль, как окку-
пирующую державу, полностью вывести войска с 
арабских территорий, оккупированных им в 
1967 году, и дать возможность палестинцам вер-
нуться на собственную землю и создать собствен-
ное независимое государство в соответствии с тре-
бованиями сотен резолюций Совета Безопасности и 
Генеральной Ассамблеи. 

 В заключение наша делегация хотела бы вновь 
заявить о своей полной поддержке представленного 
палестинской администрацией заявления на имя 
Генерального секретаря о приеме в Организацию 
Объединенных Наций в качестве ее полноценного 
члена, что позволит палестинскому народу создать 
собственное независимое государство со столицей в 
Аль-Кудс аш-Шарифе. 

 Г-н Шааника (Намибия) (говорит по-англий-
ски): Я присоединяюсь к другим представителям и 
от имени Намибии выражаю признательность Гене-
ральному секретарю и Постоянному представителю 
Сенегала и Председателю Комитета по осуществле-
нию неотъемлемых прав палестинского народа Его 
Превосходительству г-ну Абду Саламу Диалло за их 
доклады, приведенные в представленных на наше 
рассмотрение документах (А/66/367 и А/66/35, со-
ответственно). Намибия полностью согласна с за-
мечаниями и рекомендациями, изложенными в обо-
их докладах. 

 Наша делегация присоединяется к заявлениям, 
с которыми на 67-м заседании выступили Постоян-
ный представитель Египта Его Превосходительство 
г-н Маджид Абд аль-Азиз от имени Движения не-
присоединения и Председатель Комитета по осуще-
ствлению неотъемлемых прав палестинского наро-
да, и я хотел высказать дополнительные соображе-
ния от имени Намибии, которую я представляю. 
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 Вчера, в этом самом зале мы услышали от од-
ного из представителей слова о том, что правда 
горька. Позволю себе добавить, что правда горька 
только для тех, кто ее скрывает или не признает. 
Правда — это светоч, который разгоняет тьму лжи и 
обмана. Она вскрывает ложь, которой пытаются 
прикрыть неприглядную картину несправедливо-
сти. История преподала всем нам ценный урок: те, 
кто поступает несправедливо, зачастую предпочи-
тают прятать голову в песок, отрицая очевидное и 
притворяясь, что не замечают творящейся вокруг 
несправедливости. Однако стоит им поднять голову, 
как они тут же сталкиваются с реальностью. И 
вновь начинают все отрицать. 

 Вчера наше торжественное заседание в первой 
половине дня было посвящено Международному 
дню солидарности с палестинским народом. Ше-
стьдесят четыре года назад Генеральная Ассамблея 
приняла резолюцию 181 (II), в соответствии с кото-
рой Палестина была разделена на два государства. 
Возникновение Израиля как государства стало воз-
можным именно благодаря резолюции, принятой 
Генеральной Ассамблеей, однако когда о собствен-
ном государстве заговорили палестинцы, оказалось, 
что это контрпродуктивно с точки зрения мирного 
процесса, который с прошлого года и так заморо-
жен. 

 Каждый год в этот день международное сооб-
щество вновь заявляет о своей полной поддержке 
неотъемлемого права палестинского народа на соз-
дание суверенного и независимого государства на 
основе принципа сосуществования двух государств 
и в соответствии с резолюциями Совета Безопасно-
сти и Генеральной Ассамблеи, Мадридскими прин-
ципами, Арабской мирной инициативой и положе-
ниями «дорожной карты». Хотел бы воспользовать-
ся этой возможностью, для того чтобы вновь заве-
рить народ Палестины в нашей солидарности и под-
держке его права на самоопределение и на создание 
независимого палестинского государства, которое 
должно занять свое законное место в семье суве-
ренных государств. 

 23 сентября палестинцы на шаг приблизились 
к исполнению своей заветной мечты о создании су-
веренного палестинского государства. Они подали 
заявку о приеме в Организацию Объединенных На-
ций в качестве ее полноправного члена в соответст-
вии с положениями ее Устава. Как это ни парадок-

сально, но, к сожалению, заявка Палестины о прие-
ме в полные члены не была рассмотрена оператив-
но, как она того заслуживает. Не менее печально 
отсутствие консенсуса среди членов Совета Безо-
пасности относительно необходимости рекомендо-
вать Генеральной Ассамблее принять Палестину в 
качестве члена Организации. 

 Трудно понять, в чем кроется основная причи-
на того, что Совет Безопасности оказался не в со-
стоянии принять решение по этому вопросу. Ведь 
после того как Палестина станет государством — 
членом Организации Объединенных Наций, на нее 
будут распространяться права и обязанности, за-
крепленные в Уставе. Когда Президент Махмуд Аб-
бас заявил с этой трибуны о том, что Палестина 
внесла заявку на членство, весь палестинской народ 
замер в ожидании и надежде на то, что Организация 
Объединенных Наций эту заявку одобрит. 

 Мы твердо верим и убеждены, что свобода не-
отделима от прогресса человечества, что свобода — 
не достояние избранных. Международное сообще-
ство приветствовало стремительные и глубинные 
перемены, произошедшие на Ближнем Востоке в 
этом году, однако жизнь палестинского народа по-
прежнему омрачена оккупацией и экономическими 
трудностями. Международное сообщество не имеет 
права приветствовать решительные перемены в од-
ной части региона и одновременно игнорировать 
искреннее стремление палестинцев, проживающих 
в том же самом регионе, к лучшей жизни в собст-
венном жизнеспособном государстве, свободном от 
оккупации и притеснений. 

 Мы решительно осуждаем правительство Из-
раиля за удерживание палестинских налоговых по-
ступлений, так как эти действия выглядят как нака-
зание Палестины за ее принятие в члены ЮНЕСКО. 
Прием Палестины в члены этой Организации стал 
воплощением законного желания и стремления на-
рода Палестины, и государства-члены приняли это 
суверенное решение в осуществление своих прав, в 
том числе права на свободное волеизъявление. 

 Оккупация Палестины Израилем остается 
главной причиной непрекращающихся страданий 
палестинцев, низводя их до положения беженцев. 
Израиль, как оккупирующая держава, продолжает 
незаконное строительство поселений и снос пале-
стинских домов, а также возведение разделитель-
ной стены вопреки консультативному решению 
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Международного Суда (см. A/ES-10/273). Подобные 
деяния противоречат международному праву и 
представляют собой явную и очевидную угрозу ми-
ру и стабильности; кроме того, они препятствуют 
мирному процессу. 

 В связи с этим мы осуждаем любые действия, 
подрывающие реальные усилия по достижению 
прочного мира между Израилем и Палестиной. При 
этом власти Израиля, как оккупирующей державы, 
обязаны решительно подтвердить свою привержен-
ность делу мира и воздержаться от контрпродук-
тивных действий, которые могут негативно отра-
зиться на мирном процессе. 

 Намибия разделяет мнение о том, что ключом 
к миру и стабильности на Ближнем Востоке являет-
ся достижение справедливого, прочного и всесто-
роннего урегулирования палестинского вопроса, 
как первопричины арабо-израильского конфликта. 
Сегодня мы собрались здесь для того, чтобы выра-
зить поддержку возобновлению ближневосточного 
мирного процесса, опирающегося на соответст-
вующие резолюции Совета Безопасности, мадрид-
ские условия, включая принцип «земля в обмен на 
мир», Арабскую мирную инициативу и положения 
«дорожной карты», а также с учетом добросовест-
ных договоренностей между народами Израиля и 
Палестины. Однако для того, чтобы мирные перего-
воры увенчались успехом, оба партнера должны 
демонстрировать стремление и готовность довести 
их до логического завершения. Мы поддерживаем 
возобновление мирного процесса, но считаем, что 
он не может длиться бесконечно, не имея четкой 
цели. 

 Вчера тот же самый представитель, которого я 
уже упоминал в своем выступлении, заявил Гене-
ральной Ассамблее, что принимаемые нами из года 
в год резолюции неизменно копируют друг друга. 
Даже если это и так, то, быть может, причину сле-
дует искать в том, что оккупация также остается 
неизменной. Мы продолжим принимать резолюции, 
отражающие реальное положение на местах до тех 
пор, пока оккупация продолжается, а жизни пале-
стинцев подвергаются смертельной опасности в 
связи с постигшей их тяжелой судьбой. 

 Наша делегация раз за разом подтверждала, 
что Израиль, как и любая другая страна мира, имеет 
право на адекватный уровень безопасности. Однако 
в своем стремлении к обеспечению безопасности 

Израиль не должен ущемлять права человека и 
удушать надежды палестинского народа. Мы твердо 
убеждены в том, что Израиль сможет гарантировать 
собственную безопасность лишь после создания 
Палестинского государства, сосуществующего бок 
о бок с Израилем в рамках международно признан-
ных границ. Палестинский народ, как и любой дру-
гой народ в мире, имеет право на собственную зем-
лю и на создание жизнеспособного государства. 

 Намибия также полагает, что право на самооп-
ределение является одним из основополагающих 
прав человека, в котором палестинскому народу от-
казывают уже слишком давно. Палестинцы продол-
жают взирать на Организацию Объединенных На-
ций с надеждой на то, что они, как и все мы, смогут 
однажды заявить: «Мы, народы Объединенных На-
ций, преисполненные решимости содействовать со-
циальному прогрессу и улучшению условий жизни 
при большей свободе». Если же голос палестинско-
го народа нами услышан не будет, то история жес-
токо осудит нас за эту общую ошибку. 

 Г-н аль-Саллаль (Йемен) (говорит по-
арабски): Прежде всего делегация нашей страны 
хотела бы выразить признательность Председателю 
и членам Комитета по осуществлению неотъемле-
мых прав палестинского народа за выдающиеся 
усилия, которые они предпринимают в поддержку 
справедливого дела палестинского народа. 

 Мы хотели бы также выразить удовлетворение 
в связи с празднованием Международного дня со-
лидарности с палестинским народом. Эта закре-
пившаяся в нашей Организации традиция важна с 
политической, нравственной и гуманитарной точек 
зрения, а также с точки зрения поддержки борьбы 
угнетенных народов, находящихся в оккупации. Это 
празднование является подтверждением легитимно-
сти борьбы палестинского народа и его законного 
права на сопротивление оккупации и создание неза-
висимого государства на своей национальной земле 
со столицей Аль-Кудс аш-Шариф. 

 Делегация нашей страны также присоединяет-
ся к заявлению, сделанному представителем Египта 
от имени Движения неприсоединения 
(см. A/66/PV.67). 

 В момент, когда проходит это заседание, Изра-
иль продолжает свою незаконную поселенческую 
деятельность на оккупированных арабских терри-
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ториях, включая Восточный Иерусалим, в соответ-
ствии со своей политикой убийств, государственно-
го терроризма и изгнания, а также строительство 
стены, отделяющей палестинский народ от его зем-
ли. 

 Кроме того, Израиль продолжает свою поли-
тику коллективного наказания и блокады вопреки 
положениям международного права и международ-
ного гуманитарного права. Эта враждебная изра-
ильская практика имеет крайне опасные последст-
вия, которые направлены на полный срыв мирного 
процесса и усилий международной «четверки», 
опирающихся на поддержку международного сооб-
щества. Более того, эта эскалация предвещает ре-
альные опасности, которые могут ввергнуть весь 
регион в цикл насилия и терроризма, что нанесет 
тяжелейший ущерб стабильности в регионе и во 
всем мире, а также международному миру и безо-
пасности. 

 Упорное стремление правительства Израиля 
продолжать свою поселенческую политику и прак-
тику на палестинских территориях, включая Вос-
точный Иерусалим, представляет собой постоянное 
нарушение Израилем международного права и со-
ответствующих резолюций, имеющих международ-
ную легитимность, а также требований о мире. Эти 
действия также негативно сказываются на возмож-
ности достижения мира и создания суверенного 
Палестинского государства. 

 Мы считаем, что лишь Израиль несет ответст-
венность за тупиковую ситуацию в переговорном 
процессе, которая возникла в результате того, что 
он упорно продолжает лихорадочными темпами 
свою поселенческую деятельность, вместо того 
чтобы стремиться к установлению мира, несмотря 
на то, что все международное сообщество явно со-
гласно в том, что поселения являются незаконными 
и неправомерными, и несмотря на серьезное нега-
тивное воздействие, которое они оказывают на воз-
можность возобновления переговоров, установле-
ния справедливого и всеобъемлющего мира в ре-
гионе и достижения урегулирования на основе соз-
дания двух государств. 

 Наша страна хотела бы поздравить Государст-
во Палестина с принятием в ЮНЕСКО в качестве 
полноправного члена. Это стало венцом интенсив-
ных дипломатических усилий, предпринимаемых 
палестинцами, и мы также с нетерпением ожидаем 

принятия Государства Палестина в качестве полно-
правного члена в состав Организации Объединен-
ных Наций и ее различных органов. 

 Наша делегация хотела бы вновь заявить, что 
справедливый и всеобъемлющий мир с Израилем 
может быть достигнут только тогда, когда Израиль 
полностью уйдет с территорий к границам, сущест-
вовавшим на 4 июня 1967 года, в том числе с окку-
пированных сирийских Голанских высот и со все 
еще оккупируемых им территорий в Южном Лива-
не. Это также потребует создания независимого Па-
лестинского государства со столицей Восточный 
Иерусалим во исполнение соответствующих резо-
люций Организации Объединенных Наций, и в ча-
стности Совета Безопасности, по этому вопросу.  

 Здесь мы призываем Организацию Объеди-
ненных Наций и международное сообщество взять 
на себя ответственность за обеспечение соблюдения 
прав палестинского народа и заставить Израиль 
прекратить свою политику насилия и государствен-
ного и международного терроризма. Он должен 
также полностью выполнить соответствующие ме-
ждународные и региональные резолюции, инициа-
тивы и соглашения в целях оживления мирного 
процесса и продвижения в направлении справедли-
вых и всеобъемлющих решений, которые гаранти-
ровали бы создание независимого Палестинского 
государства со столицей Аль-Кудс аш-Шариф. К 
ним относятся Арабская мирная инициатива, поли-
тическая основа которой — достижение мира в ре-
гионе, а также соответствующие резолю-
ции Организации Объединенных Наций. Мы при-
зываем к отказу от любых частичных или времен-
ных решений в этом плане. 

 В секторе Газа, который вот уже более четы-
рех лет живет в условиях незаконной и бесчеловеч-
ной блокады, полностью парализована экономика, а 
медицинские, социальные стандарты и условия 
жизни более чем 1,7 миллиона его жителей остают-
ся на грани коллапса. Поэтому мы призываем меж-
дународное сообщество принять меры, необходи-
мые для прекращения несправедливой и бесчело-
вечной израильской блокады, введенной против 
сектора Газа. Мы призываем к немедленному сня-
тию блокады и подчеркиваем необходимость вос-
становления сектора Газа и открытия всех кон-
трольно-пропускных пунктов в целях обеспечения 
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свободного передвижения людей и товаров, с тем 
чтобы облегчить страдания жителей сектора Газа. 

 Г-н Джеранди (Тунис) (говорит по-арабски): 
Мы собрались сегодня утром для того, чтобы рас-
смотреть вопрос о Палестине в свете происходящих 
в регионе исторических событий и широкой меж-
дународной поддержки дела справедливости, сво-
боды, достоинства и основных прав, которые не 
реализуются, несмотря на длительную борьбу за 
соблюдение этих прав, принципов и ценностей. Па-
лестинский народ лишен своих законных и основ-
ных прав человека, в частности права на независи-
мость, свободу и создание своего независимого го-
сударства со столицей Восточный Иерусалим в гра-
ницах 1967 года. 

 Репрессивные действия Израиля, его политика 
строительства поселений и его программы, направ-
ленные на изменение религиозной, географической 
и демографической ситуации, подрывают мирный 
процесс, который по-прежнему находится в тупике. 
Мирные переговоры должны основываться на бла-
гих намерениях обеих сторон и их желании полно-
стью выполнять взятые на себя обязательства. Мно-
гие международные, правительственные и неправи-
тельственные организации подтверждают, что дей-
ствия Израиля на оккупированных палестинских 
территориях являются прямой угрозой возобновле-
нию переговоров и противоречат положениям меж-
дународного права, международного гуманитарного 
права, ранее достигнутым соглашениям и базовым 
принципам мирного процесса, в частности Араб-
ской мирной инициативе. 

 Тунис с большой озабоченностью следит за 
развитием ситуации в Палестине. К сожалению, си-
туация зашла в тупик после двадцати лет бесплод-
ных мирных переговоров, которые не привели к 
ожидаемому урегулированию. Это вызвано непре-
клонностью позиции правительства Израиля, кото-
рое не желает реагировать на конструктивные меж-
дународные предложения и инициативы и продол-
жает претворять в жизнь свои планы строительства 
поселений и свою репрессивную политику.  

 В связи с этой тупиковой ситуацией в процес-
се достижения серьезного и справедливого урегу-
лирования Тунис вновь заявляет о своей полной 
поддержке палестинского руководства, которое об-
ратилось в Организацию Объединенных Наций с 
заявлением о приеме Палестины в полноправные 

члены Организации. Мы призываем систему Орга-
низации Объединенных Наций, в особенности Со-
вет Безопасности, поддержать это заявление, кото-
рое отвечает правовым нормам, принципу справед-
ливости и требованиям международной легитимно-
сти, изложенным в соответствующих резолюциях 
Организации Объединенных Наций, в частности ре-
золюции 181 (II) от 29 ноября 1947 года.  

 Тунис считает, что справедливость и закон-
ность заявления Палестины нашли отражение в 
принятии Палестины в полноправные члены 
ЮНЕСКО. Это явилось воплощением и венцом 
усилий палестинцев при поддержке подавляющего 
большинства государств — членов ЮНЕСКО. Это 
единодушие международного сообщества было 
встречено проявлением Израилем еще большей не-
примиримости, выразившейся в удержании налого-
вых поступлений и таможенных сборов. Эта прину-
дительная мера является нарушением международ-
ного права и Женевских конвенций.   

 Вчера президент Аббас сделал заявление по 
случаю Международного дня солидарности с пале-
стинским народом, в котором подтвердил, что заяв-
ление Палестины было законным, легитимным и 
основывалось на принципах решения о разделе, 
принятого 64 года тому назад. Палестинский народ 
стремится создать свое собственное государство со-
гласно соответствующим нормам международного 
права и резолюциям. Он не предпринимает никаких 
односторонних действий; наоборот, он действует в 
рамках своих законных прав и в соответствии с 
нормами международного права как свободное, не-
зависимое и суверенное государство.  

 Вопреки измышлениям некоторых кругов, 
признание Государства Палестина могло бы создать 
надлежащие рамки для переговоров и способство-
вать их успеху. Мы знаем, что на сегодня историче-
ские палестинские земли урезаны примерно на 20 
процентов. Это угрожает тупиковой ситуацией на 
переговорах, которая будет сохраняться до тех пор, 
пока Израиль не перестанет проводить политику 
строительства поселений и аннексии и стремиться 
закрепить фактическое положение дел на местах 
вопреки его утверждениям о том, что он искренне 
желает мира.  

 В заявлении, сделанном по случаю Междуна-
родного дня солидарности с палестинским народом, 
Генеральный секретарь четко отметил, что сейчас 
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как никогда необходимо добиться урегулирования 
израильско-палестинского конфликта. Он также 
указал, что создание независимого государства яв-
ляется законным чаянием палестинского народа. 
Очевидно, что нынешнее положение в данном ре-
гионе, по которому прокатилась волна освобожде-
ния от несправедливости, угнетения и тирании и 
где народы стремятся к свободной, справедливой и 
демократичной жизни, должно способствовать дос-
тижению прочного, справедливого и всеобъемлю-
щего урегулирования вопроса о Палестине и урегу-
лированию арабо-израильского конфликта.  

 Сейчас мы должны предпринять конкретные 
меры на местах и проследить за их выполнением, 
если мы хотим возобновления мирного процесса. 
Такие меры включают в себя немедленное и полное 
прекращение строительства поселений, устранение 
всех преград для осуществления свобод и основных 
прав палестинского народа, а также защиту Аль-
Кудс аш-Шарифа от планов, направленных на ли-
шение этого города его подлинной арабской и ис-
ламской идентичности. Эти инициативы необходи-
мо осуществлять со всей серьезностью, авторитет-
ностью и приверженностью, иначе возобновить пе-
реговоры не удастся. 

 В начале этого года в Тунисе началась мирная 
революция, цель которой — вернуть народу чувство 
собственного достоинства и законные права. От-
стаивая свои собственные национальные права, на-
род Туниса всегда призывал к созданию независи-
мой и суверенной Палестины на ее исторической 
земле. Братский палестинский народ должен нако-
нец добиться справедливости: добиться прекраще-
ния оккупации, репрессий и отрицания его осново-
полагающих прав. 

 Наша страна хотела бы обратить внимание на 
угрозы, связанные с тупиковой ситуацией и прово-
кациями, а также санкциями израильских оккупа-
ционных властей, которые полностью пренебрегают 
мнением и волей международного сообщества. Ту-
нис хотел бы также обратить внимание на вакуум, 
образовавшийся в результате тупика в процессе 
мирных переговоров, которому сопутствует поли-
тика коллективного наказания. И то и другое ведет 
к росту напряженности, отчаяния и насилия в ре-
гионе, а также к отсутствию безопасности и закре-
плению создавшейся ситуации. 

 Наконец, мы хотели мы вновь подчеркнуть, 
что Тунис, как и другие делегации, решительно и 
полностью поддерживает палестинский народ и его 
руководителей в деле достижения справедливого 
урегулирования вопроса о Палестине. Тунис всегда 
готов способствовать любым усилиям и инициати-
вам, направленным на справедливое и всеобъем-
лющее урегулирование вопроса о Палестине и ара-
бо-израильского конфликта, которые будут содейст-
вовать безопасности, миру и стабильности на 
Ближнем Востоке.      

 Г-н Эскалона Охеда (Боливарианская Рес-
публика Венесуэла) (говорит по-испански): Преж-
де всего, я хотел бы поблагодарить Бюро Комитета 
по осуществлению неотъемлемых прав палестин-
ского народа за его неустанную работу как в рам-
ках, так и за рамками Организации Объединенных 
Наций, направленную на привлечение внимания к 
важнейшему делу борьбы палестинского народа.  

 Наша делегация присоединяется к заявлению, 
сделанному представителем Египта от имени Дви-
жения неприсоединения. 

 Прения, которые мы сегодня здесь проводим, 
предоставляют нам подходящую возможность на-
помнить о систематическом нарушении прав народа 
и невыполненной международным сообществом 
обязанности в отношении, по словам Эдварда Саи-
да, последнего великого дела XX века. Огромное 
число погибших и искалеченных людей, непрекра-
щающийся снос домов, целенаправленный и умыш-
ленный демонтаж основных объектов инфраструк-
туры, а также заключение людей в тюрьму в усло-
виях бесчеловечной и позорной блокадой – все это 
сегодня является прискорбным результатом кон-
фликта, который начался более 60 лет назад.  

 Поэтому Венесуэла присоединяется к голосам 
тех, кто требует безоговорочного и незамедлитель-
ного ухода Израиля с оккупированных территорий в 
качестве главного предварительного условия обес-
печения всеобъемлющего, справедливого и прочно-
го мира на Ближнем Востоке. Венесуэла вновь за-
являет о своей полной поддержке необходимости 
признать Палестинское государство полноправным 
членом Организации Объединенных Наций.  

 После учреждения Комитета по осуществле-
нию неотъемлемых прав палестинского народа че-
ловеческая трагедия, сопровождающая израильско-
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арабский политический конфликт, еще больше усу-
губилась, а неопределенность в отношении воз-
можности осуществления жителями оккупирован-
ных территорий их самых элементарных прав рас-
тет с каждым днем.  

 Наша делегация с глубокой озабоченностью 
отмечает отсутствие прогресса в мирном процессе, 
который преследует цель реализации неотъемлемо-
го, незыблемого и безусловного права палестинско-
го народа на самоопределение, включая право на 
жизнь в условиях свободы, справедливости и дос-
тоинства и на создание территориально целостного, 
суверенного, независимого, демократического и 
жизнеспособного государства со столицей в Вос-
точном Иерусалиме в соответствии с положениями 
резолюции 10/20 Совета по правам человека.  

 В течение прошедшего года израильское пра-
вительство в рамках своей кампании по срыву мир-
ного процесса на Ближнем Востоке предприняло 
ряд новых инициатив, а часть сообщества Объеди-
ненных Наций, которая усматривает использование 
двойных стандартов в применении международного 
права, по-прежнему испытывает чувство разочаро-
вания и не в состоянии что-то сделать. Эти инициа-
тивы можно вкратце изложить следующим образом.  

 Первая из них — это преднамеренное терри-
ториальное и экономическое нарушение жизни на-
селения и попытки изменить демографический со-
став территории. Вторая, по нашему мнению, со-
стоит в том, что практика и политика нарушений и 
оккупации не только продолжаются, но и приобре-
тают все более жестокий и изощренный характер, 
что противоречит всем принципам мирного сосу-
ществования.  

 Мы обеспокоены продолжающейся блокадой 
Газы, которая ущемляет право на свободу передви-
жения, жилье, продовольствие, водоснабжение, за-
нятость, здравоохранение и образование. Эта бло-
када представляется недопустимой с любой точки 
зрения, и говорить о ее послаблении, значит, просто 
лгать.  

 На Западном берегу, в частности в Восточном 
Иерусалиме, снос домов, строительство поселений, 
аннексия земель и строительство разделительной 
стены продолжаются вопреки консультативному за-
ключению Международного Суда. В результате ре-
прессивных мер палестинцы не имеют доступа к 

сельскохозяйственным угодьям, школам, медицин-
ским учреждениям и местам богослужения, и тыся-
чи семей вынуждены жить врозь.  

 Число актов насилия со стороны израильских 
поселенцев в отношении палестинцев значительно 
возросло. К таким актам относятся поджог мечетей, 
выкорчевывание оливковых деревьев, уничтожение 
посевов, убой скота и прямые нападения на пале-
стинцев, при этом израильские власти ничего не де-
лают для того, чтобы прекратить насилие, аресто-
вать виновных и предать их суду.  

 Такая политика и практика израильского пра-
вительства ущемляют право палестинского народа 
на самоопределение, на участие в принятии реше-
ний на международном уровне и на мир, которого 
заслуживают и палестинский, и израильский наро-
ды. Организация Объединенных Наций должна пе-
рейти от слов к делу и остановить безнаказанность 
Государства Израиль, поскольку оно является глав-
ным препятствием на пути к справедливому и все-
объемлющему урегулированию ближневосточного 
конфликта. Поспешность, с которой Организация 
Объединенных Наций действует в отношении дру-
гих государств, вплоть до свержения правительств, 
подрывает легитимность Организации и вызывает 
большие сомнения в отношении ее беспристрастно-
сти.  

 Совет Безопасности не может закрывать глаза 
и хранить молчание на фоне всего, что происходит 
в Палестине, и в то же время активно вести работу 
в других местах. Государство Израиль безнаказанно 
игнорирует резолюции Организации Объединенных 
Наций. Оно совершает тяжкие преступления, попи-
рает международное право, а Совет Безопасности 
делает вид, что ничего не видит. Такое применение 
двойных стандартов может создать угрозу между-
народной стабильности и прогрессу в таких облас-
тях, как права человека, демократия, право и меж-
дународное правосудие, которых человечество до-
билось в результате вековой борьбы.  

 Остановить безнаказанность и преступле-
ния — это высший долг нынешних и грядущих по-
колений перед человечеством и планетой. Руково-
дствуясь этими принципами, мы заявляем о нашей 
самой решительной поддержке приема Палестины в 
члены Организации Объединенных Наций в качест-
ве полноправного, суверенного и независимого го-
сударства.  
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 Г-н Кохона (Шри-Ланка) (говорит по-анг-
лийски): Наша делегация присоединяется к заявле-
нию, с которым выступил Постоянный представи-
тель Египта от имени Движения неприсоединения.  

 В этом году, возвращаясь к вопросу о Пале-
стине, у нас появляется больше надежд. С одной 
стороны, мы видим, что напряженные усилия меж-
дународного сообщества по созданию палестинско-
го государства медленно продвигаются к успешно-
му завершению. А с другой стороны, неотъемлемое 
право палестинского народа на создание своего го-
сударства по-прежнему остается нереализованным.  

 В отношении неотъемлемых прав палестин-
ского народа наше правительство и народ Шри-
Ланки занимают последовательную позицию. Мы 
вновь заявляем о нашей решительной поддержке 
решения, предусматривающего сосуществование 
двух государств. В этой связи позвольте мне зачи-
тать послание, которое Его Превосходительство 
президент Махинда Раджапакса направил Ассамб-
лее.  

  «По этому торжественному случаю, когда 
мы отмечаем Международный день солидар-
ности с палестинским народом, я от имени 
нашего правительства и народа Шри-Ланки 
хотел бы заявить о нашей искренней поддерж-
ке справедливой борьбы палестинского народа 
за свои неотъемлемые права, в том числе за 
право на создание своего государства.  

  Мир обеспечивает безопасность, этот ос-
новополагающий принцип подчеркивает без-
отлагательность урегулирования ближнево-
сточного конфликта. Длительный, неурегули-
рованный конфликт ставит под угрозу ценно-
сти и чаяния человечества. Лично поддержи-
вая дело Палестины на протяжении почти 40 
лет, я считаю, что палестинцам слишком долго 
отказывают в осуществлении их основных 
прав человека, и я вновь настоятельно повто-
ряю призыв нашего правительства к реализа-
ции решения, предусматривающего сосущест-
вование двух государств.  

  В этом году Международный день соли-
дарности с палестинским народом отмечается 
в период коренных перемен и на фоне важных 
событий. Руководство палестинской админи-
страции представило заявку на прием Госу-

дарства Палестина в Организацию Объеди-
ненных Наций в качестве полноправного чле-
на. Палестина успешно завершает свою про-
грамму государственного строительства, кото-
рая была широко поддержана международным 
сообществом. Намечается внутреннее прими-
рение между соответствующими местными 
политическими силами. 

  Поэтому настало время продемонстриро-
вать коллективную решимость и на деле при-
ветствовать в своих рядах независимое и жиз-
неспособное Палестинское государство, жи-
вущее в безопасных границах в условиях мира 
и безопасности. Как я сказал во время выступ-
ления перед Ассамблеей в рамках общих пре-
ний (см. A/66/PV.19), очень жаль, что этого 
пока не произошло. Сейчас у нас есть возмож-
ность, которой необходимо воспользоваться, 
пока не поздно. Пришло время решительных 
действий, а не новых бесполезных дискуссий. 
Такие действия отвечают интересам безопас-
ности и благополучия всего региона. 

  Шри-Ланка искренне надеется и верит, 
что в ближайшее время мы станем свидетеля-
ми рождения Палестинского государства, про-
цветающего в условиях мира, гармонии и бла-
годенствия». 

 С тех пор как мы в последний раз обсуждали 
вопрос о Палестине, произошли чрезвычайно важ-
ные события. Продолжаются международные уси-
лия и сохраняются слабые надежды на скорое во-
зобновление переговоров между Израилем и Пале-
стиной. Палестина успешно завершает свои про-
граммы государственного строительства, которые 
поддерживаются Международным валютным фон-
дом, Всемирным банком, Организацией Объеди-
ненных Наций и другими, а также Специальным 
комитетом связи по координации международной 
помощи палестинцам. Укрепляется процесс внут-
реннего примирения. 

 Мы надеемся, что заявка Государства Пале-
стина на прием в Организацию Объединенных На-
ций в качестве полноправного члена будет положи-
тельно рассмотрена всеми государствами. Шри-
Ланка призывает все стороны обеспечить благопри-
ятные условия для достижения этой цели. А для 
этого необходимы переговоры. Единственным 
прочным решением проблемы является решение, 
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предполагающее создание двух государств. Основ-
ные стороны, участвующие в ближневосточном 
мирном процессе, призвали все стороны выполнить 
свои обязательства по «дорожной карте». 

 Недавний обмен заключенными и некоторое 
ослабление блокады сектора Газа являются обнаде-
живающими событиями. Решение проблемы пале-
стинских политических заключенных, находящихся 
в Израиле, очень важно для успешного урегулиро-
вания палестино-израильского конфликта и являет-
ся необходимой мерой укрепления доверия. Однако 
такие меры наказания, принятые Израилем вслед за 
принятием Палестины в Организацию Объединен-
ных Наций по вопросам образования, науки и куль-
туры в качестве государства-члена, как удержание 
фондов, причитающихся палестинской националь-
ной администрации, вызывают сожаление и меша-
ют позитивной динамике, необходимой для мирных 
переговоров. 

 Пользуясь возможностью, я хочу воздать 
должное работе, которую все эти годы в сложней-
ших условиях проводит Ближневосточное агентство 
Организации Объединенных Наций для помощи па-
лестинским беженцам и организации работ, помогая 
миллионам нуждающихся палестинцев, в частности 
населению сектора Газа. Мы подчеркиваем необхо-
димость дальнейшего ослабления ограничений, вве-
денных в рамках блокады, а также предоставления 
свободы передвижения и обеспечения возможности 
импорта материалов, которые требуются для столь 
необходимого восстановления основных объектов 
инфраструктуры, включая школы и жилые дома. 
Мы также приветствуем продолжающиеся усилия 
международных доноров, региональных организа-
ций и учреждений Организации Объединенных На-
ций, направленные на смягчение страданий ни в 
чем не повинных гражданских лиц, особенно жен-
щин и детей, а также предоставление им необходи-
мой защиты. 

 Шри-Ланка хотела бы вновь заявить о своей 
поддержке борьбы палестинцев за свои законные 
права человека и национальные права. Мы также 
искренне надеемся, что Израиль, Палестина и их 
соседи будут жить в мире и гармонии. Мир на 
Ближнем Востоке важен не только для этого регио-
на, но и для всего мира. Воплощение в жизнь реше-
ния о создании двух государств явилось бы важ-
нейшим вкладом в укрепление мира в регионе и 

стало бы определяющим событием нашего времени. 
Правительство и народ Шри-Ланки хотели бы заве-
рить Ассамблею в своей неизменной поддержке и 
солидарности в этом плане. 

 Г-н Даббаши (Ливия) (говорит по-английски): 
Думаю, что ни один народ на нашей планете не 
страдал так, как страдает сейчас палестинский на-
род в условиях иностранной оккупации. Из при-
мерно 12 миллионов палестинцев лишь 5 миллио-
нов живут сегодня на исторической территории Па-
лестины. Остальные разбросаны по всему миру. 
Они утратили все права на историческую Палести-
ну — землю своих отцов и своих предков. Пале-
стинцы владеют менее чем 15 процентами своей 
исторической территории, но даже те небольшие 
участки земли, которые у них еще остались, нахо-
дятся либо под полным контролем израильских ок-
купационных сил, либо полностью блокированы и 
подвергаются постоянной угрозе конфискации лю-
быми незаконными способами. 

 Израильские оккупационные власти использо-
вали все возможные средства для того, чтобы ли-
шить Палестину ее первоначальных жителей и за-
селить ее евреями, прибывшими со всех концов ми-
ра. Израиль стремится любыми средствами взять 
под свой контроль каждый дюйм палестинской зем-
ли, для того чтобы занять ее, превратив ее в часть 
расистского государства, предназначенного исклю-
чительно для евреев. Для закрепления сложившейся 
ситуации израильские власти используют строи-
тельство поселений и снос домов палестинцев, а 
также подвергают самих палестинцев суровым на-
казаниям, изгоняя их с их собственной земли, в ча-
стности в Иерусалиме и на Западном берегу. 

 Политика израильского образования лишает 
палестинцев возможности создать свое независимое 
государство, несмотря на все те уступки, на кото-
рые они пошли в ходе переговоров между двумя 
неравными сторонами и несмотря на то, что пале-
стинцы согласились создать свое государство лишь 
на небольшой части исторической земли Палести-
ны. 

 Молчание международного сообщества, игно-
рирование им преступлений Израиля и его нежела-
ние наказывать или даже критиковать Израиль лишь 
поощряет Израиль к совершению еще более серьез-
ных нарушений прав человека. При этом он исполь-
зует в качестве ширмы переговоры с палестинцами, 
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стремясь выиграть время, для того чтобы закрепить 
сложившуюся ситуацию, взять под свой контроль 
дополнительные палестинские территории и ис-
ключить любую возможность создания жизнеспо-
собного Палестинского государства. 

 Международное сообщество не может безуча-
стно наблюдать за тем, как нарушаются основные 
права палестинцев, как они систематически подвер-
гаются угнетению, как они прозябают в нищете и 
как их лишают последней надежды на обретение 
своего законного права на возвращение на свои 
территории, на самоопределение и создание собст-
венного независимого государства. Это дало бы им 
право на использование всех необходимых и 
имеющихся средств, чтобы восстановить свои пра-
ва и жить в условиях мира, как все другие народы 
планеты.  

 Рост числа государств-членов, которые при-
знали Государство Палестина, подтверждает огром-
ную ответственность Организации Объединенных 
Наций за обеспечение справедливости для пале-
стинцев и оказание им помощи в обретении своих 
прав и создании своего независимого государства. 
Организация Объединенных Наций призвана при-
ложить все усилия для выполнения этой непосред-
ственной ответственности, чтобы не потерять авто-
ритет в глазах международного сообщества, кото-
рое с нетерпением ожидает наступления новой эпо-
хи, когда все народы мира смогут жить в условиях 
свободы и справедливости и осуществить права че-
ловека.   

 Палестинская администрация подала заявле-
ние о приеме в полноправные члены Организации 
Объединенных Наций. Генеральный секретарь Ор-
ганизации Объединенных Наций передал это заяв-
ление в Совет Безопасности, проверив, что Госу-
дарство Палестина отвечает критериям для вступ-
ления в ряды Организации. К сожалению, некото-
рые члены Совета Безопасности продолжают пре-
пятствовать выполнению этим органом своих обя-
занностей и отказывают Государству Палестина в 
членстве. Эта позиция отнюдь не служит ни делу 
международного мира и безопасности, ни интере-
сам израильтян и палестинцев в долгосрочной пер-
спективе. 

 Настало время для того, чтобы все члены Ор-
ганизации Объединенных Наций выполнили свои 
обязанности в отношении прав палестинского наро-

да и в отношении мира и безопасности в регионе 
Ближнего Востока. Все должны осознать, что пале-
стинский народ не откажется от своих неотъемле-
мых прав и что он найдет поддержку у многих на-
родов и стран, чтобы в один прекрасный день вновь 
обрести эти права, даже посредством применения 
силы. Мы все призваны работать сообща, чтобы 
реализовать чаяния палестинского народа и обеспе-
чить мир и безопасность для всех в будущем.  

 Г-жа Пхомматянь (Лаосская Народно-Демок-
ратическая Республика) (говорит по-английски): 
Моя делегация хотела бы поблагодарить Председа-
теля за созыв этой важной дискуссии по вопросу о 
Палестине, которая требует неотложного и серьез-
ного внимания со стороны международного сооб-
щества в духе солидарности с палестинским наро-
дом.  

 Лаосская Народно-Демократическая Респуб-
лика присоединяется к заявлению, с которым на 
67-м заседании выступил представитель Египта от 
имени Движения неприсоединения, и вновь под-
тверждает свою давнюю солидарность и неизмен-
ную поддержку героического народа Палестины и 
его справедливого и законного дела — восстанов-
ления своих основных прав и создания независимо-
го и суверенного государства на земле Палестины.  

 Этот год, пожалуй, является самым важным. 
Он имеет огромное политическое значение, по-
скольку руководство палестинской администрации 
подало заявление о вступлении Государства Пале-
стина в полноправные члены Организации Объеди-
ненных Наций. Это — крайне важный вопрос, ка-
сающийся глобальной справедливости, и важное 
испытание в отношении готовности этой всемирной 
Организации продвигаться в соответствующем на-
правлении. Поэтому государства-члены призваны 
создать условия для обеспечения того, чтобы пале-
стинцы могли реализовать свои неотъемлемые пра-
ва, включая право на возвращение и право на само-
определение, а также свое искреннее стремление к 
свободе, процветанию, миру и справедливости в со-
ставе независимого и суверенного Государства Па-
лестина, на основе границ 1967 года и со столицей 
в Восточном Иерусалиме. 

 Мы должны признать, что обращение пале-
стинцев в Организацию Объединенных Наций с це-
лью обретения своих прав в качестве признанного 
государства-члена не противоречит их твердой при-
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верженности урегулированию конфликта с помо-
щью диалога и мирных средств. Мы можем понять 
их страдания и борьбу, которую они ведут в течение 
последних нескольких десятилетий без какого-либо 
проблеска надежды, в то время как международное 
сообщество по-прежнему не предпринимает реши-
тельных действий на тех уровнях, где это имеет са-
мое важное значение. 

 С течением времени мы наблюдаем, как про-
исходит укрепление способности палестинской ад-
министрации создавать институциональные осно-
вы, необходимые для международного признания 
палестинской государственности, одобренной все-
ми основными международными организациями и 
учреждениями, Организацией Объединенных На-
ций и Специальным комитетом связи по координа-
ции международной помощи палестинцам. Мы воз-
даем должное палестинцам, прилагающим эти ге-
роические усилия, несмотря на возникающие серь-
езные препятствия и проблемы. 

 Непрекращающаяся деятельность Израиля по 
созданию поселений и уничтожение имущест-
ва, домов и экономических институтов на оккупи-
рованной территории усугубили и без того очень 
тяжелое социально-экономическое положение пале-
стинского населения. Эти провокационные дейст-
вия являются не только нарушением международ-
ного права, включая международное гуманитарное 
право и международные нормы в области прав че-
ловека, но и причиной срыва мирного процесса и 
неиспользования возможностей для переговоров. 
Эти действия ставят под угрозу решение, преду-
сматривающее сосуществование двух государств. 

 Поэтому мы призываем Израиль полностью 
прекратить незаконное строительство и расширение 
поселений и отказаться от политики и практики, ко-
торые противоречат основным нормам в области 
прав человека и принципам социальной справедли-
вости. Нельзя допустить, чтобы Израиль изменил 
демографический и культурный характер палестин-
ского народа на его собственной земле, и особенно 
в Восточном Иерусалиме. Настоятельно необходи-
мо, чтобы Израиль придерживался рамок для веде-
ния переговоров на основе норм международного 
права. 

 Хотя мы приветствуем недавний обмен заклю-
ченными, нахождение тысяч палестинцев в изра-
ильских тюрьмах и центрах содержания под стра-

жей является одним из многих фактов несправедли-
вости в отношении палестинского народа. Государ-
ства-члены должны выполнить свои обязанности, 
рассмотрев в этой связи осуществляемую прави-
тельством Израиля практику, которая противоречит 
принципам и законам международного сообщества, 
и потребовать, чтобы Израиль освободил всех пале-
стинских политических заключенных без выдвиже-
ния каких-либо предварительных условий. 

 Лаосская Народно-Демократическая Респуб-
лика присоединяется к подавляющему большинству 
делегаций, которые разделяют убеждение, что твер-
дые решения и решительные действия являются в 
настоящее время единственным способом оказать 
содействие справедливому, прочному, всеобъемлю-
щему и мирному урегулированию палестино-
израильского конфликта согласно соответствующим 
резолюциям Организации Объединенных Наций и 
«дорожной карте» «четверки». «Дорожная карта» 
предусматривает создание суверенного, независи-
мого и жизнеспособного Палестинского государст-
ва со столицей в Восточном Иерусалиме, живущего 
в условиях мира с Государством Израиль в пределах 
безопасных и международно признанных границ. 

 В заключение я хотела бы подтвердить после-
довательную поддержку Лаосской Народно-Демок-
ратической Республикой усилий палестинского на-
рода по достижению своей долгожданной цели — 
создания жизнеспособного, мирного и процветаю-
щего Государства Палестина, которое является пол-
ноправным членом Организации Объединенных 
Наций.  

 Пользуясь этой возможностью, я хотела бы 
также воздать должное учреждениям Организации 
Объединенных Наций, прежде всего Ближнево-
сточному агентству Организации Объединенных 
Наций для помощи палестинским беженцам и орга-
низации работ, за их роль и работу по оказанию по-
мощи миллионам палестинцев, находящимся в тя-
желом положении в течение многих лет и живущим 
в условиях, сопряженных с многочисленными труд-
ностями. Мы желаем Комитету по осуществлению 
неотъемлемых прав палестинского народа всяче-
ских успехов в его благородных усилиях по дости-
жению мирного, справедливого, всеобъемлющего и 
прочного урегулирования вопроса о Палестине. 

 Г-н Ларам (Катар) (говорит по-арабски): По-
сле начала арабо-израильских переговоров на раз-
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личных направлениях мы продолжаем придержи-
ваться последовательной политики, которая состоит 
в том, что эти переговоры должны привести к со-
блюдению арабских и палестинских прав во всех их 
аспектах на основе международной законности, в 
частности соответствующих резолюций Совета 
Безопасности и принципа «земля в обмен на мир». 

 В этом контексте мы хотели бы напомнить, что 
в соответствии с резолюцией 242 (1967) на Израиль 
возложено обязательство положить конец своей 
вооруженной оккупации при сохранении террито-
риальной целостности Западного берега и сектора 
Газа. Это решение придало импульс Кэмп-
Дэвидским соглашениям, в соответствии с которы-
ми Израиль согласился на мирное урегулирование 
конфликта со своими соседями. В заключенных в 
Осло соглашениях также предусматривалось, что 
Западный берег и сектор Газа станут единой терри-
ториальной единицей, целостность и статус которой 
должны сохраняться и уважаться в переходный пе-
риод, а также что ни одна из сторон не должна при-
нимать меры для изменения положения на Западном 
берегу и в секторе Газа до тех пор, пока не будут 
получены результаты переговоров о постоянном 
статусе. Эти положения проистекают из договоров 
и имеют юридически обязательную силу для Из-
раиля. 

 После подписания Декларации принципов о 
временных мерах по самоуправлению между Орга-
низацией освобождения Палестины и Израилем от 
13 сентября 1993 года арабские государства указы-
вали на необходимость того, чтобы в такой догово-
ренности предусматривалось обеспечение полного 
ухода Израиля с Западного берега, включая Иеруса-
лим и сектор Газа. Это является шагом на пути к 
достижению всеобъемлющего мира, который дол-
жен дополняться срочными мерами на других на-
правлениях, обеспечивающими гарантии вывода 
израильских сил со всех оккупированных палестин-
ских территорий, включая Иерусалим и сектор Газа. 

 Мы внимательно следим за событиями, проис-
ходящими после подписания соглашения в 
1993 году, в надежде на то, что желаемое процвета-
ние и мир будут достигнуты. Однако, к сожалению, 
наши надежды на оправдались. Изо дня в день мы 
вынуждены становиться свидетелями незаконных 
действий и агрессии израильских оккупационных 
властей против населения палестинских террито-

рий, включая население оккупированного Иеруса-
лима и сектора Газа. Все эти действия противоречат 
воле международного сообщества и идут вразрез с 
соответствующими резолюциями Совета Безопас-
ности, призывающими оккупационные власти со-
хранить территориальную целостность всех окку-
пированных территорий, включая Восточный Иеру-
салим и сектор Газа, гарантировать свободу пере-
движения и воздерживаться от произвольных дей-
ствий в отношении палестинского народа. Оккупа-
ционные власти не прислушались к этим решениям 
и, грубо попирая волю международного сообщест-
ва, закрепили статус-кво.  

 Оккупирующая держава при поддержке всех 
своих военных, правительственных и гражданских 
институтов продолжает экспансионистскую поли-
тику, политику строительства поселений и эксплуа-
тации ресурсов палестинских территорий, уничто-
жения окружающей среды в результате вырубки де-
ревьев и садов и закрытия дорог, которыми пользу-
ются палестинцы. Все это пагубно сказывается на 
водных ресурсах, особенно на санитарных услови-
ях. 

 Поселения на оккупированных палестинских 
территориях географически распределяются таким 
образом, чтобы окружить местные палестинские 
поселения и ограничить их естественной рост. До-
полнительные меры по усилению оккупации на За-
падном берегу включают строительство оккупаци-
онными властями разделительной стены и объезд-
ных дорог по всему Западному берегу. Такая посе-
ленческая политика сама по себе является грубым 
нарушением пункта 6 статьи 49 четвертой Женев-
ской конвенции. Поселенческий колониализм при-
нимает на палестинских территориях самые разно-
образные формы, включающие разрушение пале-
стинских жилищ и строительство незаконной раз-
делительной стены вопреки консультативному за-
ключению Международного Суда (см. А/ES-10/273). 
Все палестинские территории и их инфраструктура 
подвергаются экспроприации для израильских це-
лей, и разрушение инфраструктуры пагубно сказы-
вается на социально-экономическом положении по-
страдавших семей. 

 Это также самым негативным образом влияет 
на состояние медицинских услуг, предоставляемых 
палестинской администрацией и Ближневосточным 
агентством по оказанию помощи палестинским бе-
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женцам и организации работ. Жесткие ограничения, 
введенные на передвижение людей и товаров из За-
падного берега, привели к резкому снижению уров-
ня иммунизации детей в 2010 году, задержкам в ре-
гистрации беременных женщин для участия в про-
граммах оказания предродовой помощи, а также 
росту числа заболеваний анемией. Это также нега-
тивно сказывается на экономическом положении и 
притоке финансовых средств на цели палестинской 
администрации, особенно после того, как Израиль 
объявил об удержании финансовых средств, пред-
назначенных для палестинцев, что, несомненно, 
крайне пагубно отразится на палестинской эконо-
мике. 

 И наконец, мы хотели бы подтвердить, что во-
прос о Палестине и урегулирование конфликта с 
Израилем в соответствии с Арабской мирной ини-
циативой, - которая подтверждает создание госу-
дарства Палестина на основе границ 1967 года со 
столицей в Аль-Кудс аш-Шарифе, которое сущест-
вовало бы бок о бок с Израилем, в обмен на при-
знание арабскими государствами Государства Изра-
иль, - являются предварительным условием уста-
новления стабильности в этом регионе и будут ос-
таваться неотъемлемой составляющей арабской 
геополитической стратегии в этом регионе. 

 Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Мы заслушали последнего 
оратора в прениях по данному пункту. 

 Я хотел бы информировать членов Ассамблеи 
о том, что решение по проектам резолю-
ций А/66/L.15, А/66/L.16, А/66/L.17 и А/66/L.18 бу-
дет принято сразу же после окончания прений по 
пункту 36 повестки дня. 
 

Пункт 36 повестки дня 
 

Положение на Ближнем Востоке 
 

  Доклады Генерального секретаря (А/66/338  
и А/66/367) 

 

  Проекты резолюций (А/66/L.19 и А/66/L.20) 
 

 Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Сейчас слово имеет пред-
ставитель Египта для внесения на рассмотрение 
проектов резолюций А/66/L.19 и А/66/L.20. 

 Г-н Абд аль-Азиз (Египет) (говорит по-араб-
ски): Сегодня Генеральная Ассамблея рассматрива-

ет пункт 36 повестки дня, озаглавленный «Положе-
ние на Ближнем Востоке», в контексте резолюции о 
конфликтах и постоянной напряженности на Ближ-
нем Востоке в свете незаконной оккупации Израи-
лем арабских территорий, начиная с 1967 года, и 
нежеланием Израиля уважать волю международно-
го сообщества, нормы международного права и ме-
ждународного гуманитарного права, а также раз-
личные резолюции Организации Объединенных 
Наций, несмотря на все усилия, прилагаемые на 
международном и региональном уровнях, по дос-
тижению всеобъемлющего урегулирования на осно-
ве переговоров в целях мирного, прочного и спра-
ведливого решения вопроса о Палестине, который 
находится в основе этого конфликта. Очевидно, что 
сегодня Ближний Восток переживает весьма опас-
ный период в истории, когда Израиль ежедневно 
бросает вызов воле международного сообщества, 
продолжая свою политику строительства поселений 
и незаконного их расширения, в частности в Вос-
точном Иерусалиме и вокруг него. И все это проис-
ходит, несмотря на требования всего международ-
ного сообщества, включая Организацию Объеди-
ненных Наций, «четверку» и Европейский союз, ко-
торые призывают к незамедлительному прекраще-
нию этой незаконной деятельности. 

 В последнее время Израиль все чаще наруша-
ет нормы международного права, стандарты в об-
ласти прав человека и международное гуманитар-
ное право на оккупированных палестинских терри-
ториях, и мы можем привести множество подтвер-
ждений этому. Несмотря на обмен одного израиль-
ского солдата на более чем 1000 палестинских за-
ключенных и задержанных, тысячи других содер-
жащихся под стражей лиц, включая женщин и де-
тей, по-прежнему удерживаются в израильских 
тюрьмах без каких-либо законных оснований. Кро-
ме того, правительство Израиля продолжает строи-
тельство разделительной стены, игнорируя консуль-
тативное заключение Международного Суда 
(см. А/ES-10/273) и резолюции Совета Безопасно-
сти и Генеральной Ассамблеи. Все это происходит в 
дополнение к строительству заграждений и кон-
трольно-пропускных пунктов на Западном берегу, 
что превратило жизнь палестинцев в настоящий ад. 
Имели место также и другие нарушения, о которых 
я уже упоминал в своем выступлении от имени 
Движения неприсоединения в ходе наших вчераш-
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них прений по пункту 37 повестки дня, озаглавлен-
ному «Вопрос о Палестине» (см. А/66/PV.67). 

 Вызывает большое сожаление тот факт, что 
все эти действия предпринимаются с целью не до-
пустить успеха прямых переговоров. Это отражает 
неприятие Израилем любого мирного урегулирова-
ния, что негативно влияет не только на положение 
израильтян и палестинцев, но и на ситуацию во 
всем регионе и, по сути, во всем мире. Вот почему 
международное сообщество, представленное в Ге-
неральной Ассамблее, сейчас, как никогда ранее, 
призвано принять меры, необходимые для возоб-
новления переговоров на основе четких парамет-
ров. Они включают в себя немедленное и безогово-
рочное прекращение незаконной поселенческой по-
литики, проведение переговоров на основе границ 
по состоянию на 4 июня 1967 года и установление 
четках сроков. Должен также действовать механизм 
контроля за выполнением обязанностей и обяза-
тельств израильтянами и палестинцами, с тем что-
бы обеспечить прочное и мирное урегулирование 
арабо-израильского конфликта во всех его аспектах. 
Мы должны действовать, руководствуясь принци-
пом «земля в обмен на мир», Арабской мирной 
инициативой, «дорожной картой» и резолюция-
ми Организации Объединенных Наций. 

 С учетом этого международное сообщество, 
представленное Организацией Объединенных На-
ций, должно выразить решимость поддержать 
стремление палестинцев к полноправному членству 
в Организации Объединенных Наций, о чем заявил 
палестинский президент в своем выступлении в Ас-
самблее в сентябре месяце (см. А/66/PV. 19), а так-
же признать Государство Палестину в пределах 
границ по состоянию на 4 июня 1967 года. Такое 
международное признание послужило бы положи-
тельным импульсом для переговоров об урегулиро-
вании вопроса об окончательном статусе. В связи с 
этим я хотел бы приветствовать смелую рекоменда-
цию парламента Исландии, обнародованную вчера 
Постоянным представителем Исландии, — реко-
мендацию признать Палестинское государство. Я 
высоко оцениваю это решение, которое вскоре будет 
официально принято.  

 Международное сообщество, представленное 
Ассамблеей, должно настойчиво заявлять о неза-
конности любых мер, принятых Израилем для того, 
чтобы изменить правовой статус и реалии, сущест-

вующие на местах на оккупированных сирийских 
Голанах. Все эти меры являются незаконными и, 
безусловно, недействительными, потому что они 
представляют собой нарушение всех соответст-
вующих резолюций Организации Объединенных 
Наций по этому вопросу. Генеральная Ассамблея 
должна призвать Израиль соблюдать его обязатель-
ства в соответствии с резолюцией 497 (1981) Совета 
Безопасности и вывести свои оккупационные вой-
ска с территории Голан к границам по состоянию на 
4 июня 1967 года в соответствии с резолюция-
ми 242 (1967) и 338 (1973) Совета Безопасности. 

 Международное сообщество отказывается 
одобрить незаконную израильскую деятельность на 
оккупированных арабских территориях. В свете 
резкого ухудшения состояния мирного процесса я 
рад представить на рассмотрение Генеральной Ас-
самблеи в соответствии с пунктом 36 повестки дня, 
озаглавленным «Положение на Ближнем Востоке», 
два проекта резолюций, имеющих чрезвычайно 
важное значение – проект резолюции А/66/L.19, 
озаглавленный «Иерусалим», и проект резолю-
ции А/66/L.20, озаглавленный «Сирийские Голаны». 

 Проект резолюции А/66/L.19 содержит ссылку 
на решения Генеральной Ассамблеи и Совета Безо-
пасности, касающиеся особого статуса оккупиро-
ванного Восточного Иерусалима, и признает недей-
ствительными и незаконными административные, 
законодательные и другие меры, принятые Израи-
лем с целью  изменения демографического и право-
вого характера города. Любое справедливое и все-
объемлющее решение вопроса о статусе Иерусали-
ма должно включать международные гарантии сво-
боды религии и вероисповедания для всех граждан, 
а не создание поселений, «иудаизацию» и другие 
незаконные действия, предпринимаемые Израилем 
и израильскими поселенцами, которые подрывают 
право палестинцев исповедовать свою религию, не 
говоря уже о неоднократных нападениях на мечеть 
Аль-Акса, чреватых угрозой разрушения не только 
самого ее здания, а также о раскопках в Священном 
городе Иерусалиме и в его окрестностях. 

 В проекте резолюции А/66/L.20 содержится 
ссылка на резолюцию 497 (1981) Совета Безопасно-
сти и выражается озабоченность Ассамблеи по по-
воду постоянного несоблюдения Израилем этой ре-
золюции и Гаагской конвенции 1907 года, а также 
четвертой Женевской конвенции 1949 года в отно-
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шении сирийских Голан, оккупированных с 
1967 года. В нем также подтверждается незакон-
ность навязывания израильского права и создания 
израильских поселений на Голанах, а также содер-
жится обращенный к Израилю призыв уйти с си-
рийских Голан к границам по состоянию на 4 июня 
1967 года и соблюдать все свои взятые ранее в этой 
связи обязательства и договоренности.  

 Авторы двух проектов резолюций считают, что 
сейчас пришло время для того, чтобы международ-
ное сообщество урегулировало ближневосточный 
конфликт всеобъемлющим образом. Население ре-
гиона страдает от негативных последствий войны и 
агрессии и стремится к миру, стабильности и сосу-
ществованию, которые невозможны без демонстра-
ции Израилем серьезной политической воли и го-
товности полностью уйти со всех оккупированных 
палестинских и арабских территорий в соответст-
вии с принципом «земля в обмен на мир», положе-
ниями международного права, Арабской мирной 
инициативой, «дорожной картой», Мадридскими 
договоренностями и соответствующими резолю-
циями Генеральной Ассамблеи и Совета Безопасно-
сти. Авторы призывают все государства — члены 
Генеральной Ассамблеи поддержать проекты резо-
люций и проголосовать за них, с тем чтобы укре-
пить решимость международного сообщества дос-
тичь эти благородные цели и принципы Устава Ор-
ганизации Объединенных Наций, которые государ-
ства-члены продолжают поддерживать на протяже-
нии многих лет.  

 Г-н Джаафари (Сирийская Арабская Респуб-
лика) (говорит по-арабски): Прежде всего, я хотел 
бы присоединиться к своему коллеге послу Араб-
ской Республики Египет. Я выражаю ему призна-
тельность за его заявление, которое он сделал от 
имени Движения неприсоединения, и за представ-
ление двух проектов резолюций: А/66/L.19, посвя-
щенного оккупированному Иерусалиму, и 
А/66/L.20, посвященного оккупированным сирий-
ским Голанам, по пункту 36 повестки дня, озаглав-
ленному «Положение на Ближнем Востоке». 

 Мы встречаемся сегодня здесь, в зале Гене-
ральной Ассамблеи, как мы делаем это ежегодно, 
для рассмотрения пункта повестки дня, посвящен-
ного положению на Ближнем Востоке, и обращения 
к Израилю с призывом положить конец своей окку-
пации арабских территорий и прекратить свою не-

прекращающуюся агрессию, расистскую и бесчело-
вечную политику и нарушения международных 
норм и договорных актов, включая нормы между-
народного гуманитарного права и нормы в области 
прав человека. 

 Мы собрались здесь сегодня также для того, 
чтобы призвать Израиль прекратить его лихорадоч-
ные поселенческие кампании и систематические 
убийства мирных граждан на оккупированных 
арабских территориях. 

 Мы утверждаем, что любые принимаемые Из-
раилем — оккупирующей державой, как он имену-
ется в Организации Объединенных Наций и в ее ре-
золюциях, исчисляемых сотнями, — меры по уста-
новлению в городе Иерусалиме и на оккупирован-
ных Голанских высотах своих законов, юрисдикции 
и администрации являются противозаконными, не 
имеют никакой юридической силы и должны рас-
сматриваться как недействительные. Это не просто 
слова Постоянного представителя Сирийской Араб-
ской Республики, а юридические термины и опре-
деления, дословно содержащиеся в тексте резолю-
ции 478 (1980) Совета Безопасности, в которой от-
вергается аннексия Израилем Восточного Иеруса-
лима, и в резолюции 497 (1981), в которой Совет 
Безопасности отверг также и аннексию Израилем 
оккупированных сирийских Голан. 

 К сожалению, несмотря на все требования Со-
вета Безопасности, в прекращении израильской ок-
купации и пресечении агрессивной практики Из-
раиля не достигнуто даже минимального прогресса. 
Напротив, положение дел ухудшается вследствие 
постоянной эскалации Израилем его агрессии и его 
беспрецедентной поселенческой лихорадки, которая 
сулит региону катастрофические последствия и по-
вышает вероятность войны в ущерб перспективам 
мира. И все это происходит потому, что Израиль от-
крыто пренебрегает легитимной волей междуна-
родного сообщества и всеми гуманитарными и мо-
ральными нормами. Он игнорирует также и более 
тысячи резолюций, принятых на протяжении мно-
гих десятилетий Организацией Объединенных На-
ций и ее различными органами и специализирован-
ными учреждениями, в каждой из которых содер-
жится обращенный к Израилю призыв уйти с окку-
пированных арабских территорий, чтобы устано-
вить на Ближнем Востоке справедливый и всеобъ-
емлющий мир. 
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 Здесь следует отметить, что эти проводимые 
Израилем политика и практика эскалации напря-
женности посредством поселенческой деятельности 
и враждебной практики в отношении проживающе-
го в условиях израильской оккупации арабского 
гражданского населения пользуются безграничной 
политической, военной, финансовой и технической 
поддержкой, отчасти открытой или скрытой, со 
стороны некоторых государств, провозгласивших 
себя без всяких на то оснований поборниками прав 
человека и защитниками жизни мирных граждан. Те 
же самые государства недавно объявили о том, буд-
то они поддерживают права палестинцев, но делают 
они это только на словах, угрожая при этом приме-
нить вето, с тем чтобы лишить их элементарного 
для всех народов права, а именно: права на незави-
симое государство. Таким образом, они обеспечи-
вают Израилю незаконный иммунитет от наказания 
за все те преступления, которые он совершает на 
оккупированных арабских территориях, в ущерб за-
конным правам арабов, особенно правам палестин-
цев. 

 В связи с этим мы весьма озадачены тем, что 
два государства — члена Организации сделали для 
того, чтобы наказать ЮНЕСКО за предоставление 
членства в ней Палестине. Эти два государства ис-
пользовали слабые и неубедительные предлоги, ко-
торые можно было бы понять только в контексте 
защиты Израиля в ущерб элементарным правам па-
лестинцев. 

 Некоторые государства утверждают, будто они 
против поселений и поддерживают урегулирование 
на основе концепции сосуществования двух госу-
дарств. Однако их лицемерие изобличается их по-
ступками, ибо мы не видим ни одной принятой ими 
меры с целью остановить нарастающую израиль-
скую поселенческую деятельность. Всем известно – 
как в самом регионе, так и за его пределами, — что 
поселенческие кампании разрушают все надежды 
на достижение урегулирования на основе концеп-
ции сосуществования двух государств и обеспече-
ния мира в регионе. 

 Те же самые государства даже не пытаются 
критиковать Израиль или оказывать на него давле-
ние; напротив, они по-прежнему несправедливо об-
виняют палестинцев в подрыве перспектив дости-
жения мира. Это представлено так, будто бы пале-
стинцы, лишенные возможности осуществлять свои 

основные права человека, оккупируют чужие земли, 
возводят там свои поселения и собирают своих 
граждан из диаспоры со всех четырех концов света 
для проживания на территории, которая им не при-
надлежит, в нарушение международного гумани-
тарного права и международного права в области 
прав человека, практикуя при этом государственный 
терроризм. Все это представлено так, будто бы все 
это творят палестинцы, а Израиль является лишь 
жертвой такой практики. 

 В рамках этой политики, подрывающей меж-
дународную легитимность и пользующейся под-
держкой тех же государств, Израиль по-прежнему 
отказывается вернуть их хозяину, Сирии, оккупиро-
ванные сирийские Голанские высоты. Он отказыва-
ется выполнять международные резолюции, прежде 
всего, резолюцию 497 (1981) Совета Безопасности, 
в которой решение Израиля аннексировать оккупи-
рованные сирийские Голанские высоты признано 
недействительным и не имеющим никакой юриди-
ческой силы. Кроме того, Израиль продолжает свою 
политику террора и угнетения в отношении прожи-
вающих в условиях оккупации на Голанах сирий-
ских граждан и по-прежнему проводит в их отно-
шении расовую дискриминацию, например, отказы-
вая в трудоустройстве тем гражданам, которые от-
казываются носить при себе израильские удостове-
рения личности и идти служить в израильскую ар-
мию. 

 Кроме того, Израиль продолжает свою поли-
тику арестов сирийских гражданских лиц на окку-
пированных Голанских высотах и не перестает гру-
бо нарушать права человека заключенных: люди на 
Голанских высотах подвергаются наиболее жесто-
ким формам бесчеловечного и деспотического со-
держания под стражей в условиях, не отвечающих 
даже минимальным установленным Организацией 
Объединенных Наций нормам обращения с заклю-
ченными. 

 Помимо этого, израильские оккупационные 
власти, действуя в рамках своей непрекращающей-
ся кампании расчленения сирийских Голан и их 
изоляции от их географического окружения и их 
сирийской родины, приступили к возведению на 
Голанских высотах к востоку от поселка Мадждал-
Шамс расистской разделительной стены с целью 
закрепить новые политические реалии и реалии в 
плане безопасности, которые Израиль стремится 
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использовать для того, чтобы в будущем повлиять 
на исход любых мирных переговоров относительно 
оккупированных Голанских высот. 

 Мы обратили на этот факт внимание Гене-
рального секретаря и представили официальную 
жалобу по этому поводу, потребовав, чтобы Орга-
низация Объединенных Наций, и Совет Безопасно-
сти в частности, выполнили свои обязанности в 
этом отношении, а также потребовав, чтобы они 
приняли в отношении Израиля все необходимые 
меры с целью заставить его немедленно прекратить 
подобного рода деятельность, которая явно идет 
вразрез с положениями международного права и 
соответствующих резолюций Организации Объеди-
ненных Наций. 

 Однако на эту жалобу, к сожалению, не после-
довало никакой реакции. В своих ежемесячных 
брифингах в Совете Безопасности о положении на 
Ближнем Востоке представители Генерального сек-
ретаря по сути даже не делали никаких ссылок на 
совершаемые Израилем опасные нарушения. Это 
стало для Израиля стимулом к продолжению осу-
ществляемых им действий, таких, например, как 
расширение и укрепление разделительной стены на 
прошлой неделе. В связи с этим возникают серьез-
ные вопросы о беспристрастности и объективности 
тех, кто занимается рассмотрением наших законных 
и справедливых жалоб, в особенности, с учетом по-
спешных попыток подорвать процесс обсуждения 
этого вопроса посредством включения в него внут-
ренних проблем вне исторического контекста дан-
ного пункта повестки дня с единственной целью 
вмешаться в наши внутренние дела под неубеди-
тельным предлогом, который не имеет под собой 
никаких реальных оснований. 

 Я хотел бы информировать Ассамблею о том, 
что Израиль, оккупирующая держава, поместил 
двухлетнего сирийского ребенка под домашний 
арест, отняв его у матери и отца — студентов Да-
масского университета. После завершения своей 
учебы они вернулись на оккупированные Голаны с 
помощью Красного Креста. Израиль «приветство-
вал» их возвращение, похитив и отняв ребенка у 
родителей и поместив его под домашний арест. Ре-
бенку всего два года. Я хотел бы сообщить об этом 
тем, кто заявляет о своем стремлении обеспечить 
защиту гражданских лиц. 

 Справедливый и всеобъемлющий мир будет 
достигнут лишь после полного вывода израильских 
войск со всех оккупированных арабских террито-
рий к границам, существовавшим по состоянию на 
4 июня 1967 года, учреждения независимого Пале-
стинского государства со столицей Аль-Кудс аш-
Шарифе и достижения справедливого урегулирова-
ния вопроса о беженцах на основании резолю-
ции 194 (III) от 1948 года без каких бы то ни было 
частичных или промежуточных решений, цель ко-
торых состоит лишь в затягивании этого процесса. 
Это должно быть достигнуто на основе соответст-
вующих резолюций Организации Объединенных 
Наций, главными среди которых являются резолю-
ции 242 (1967), 338 (1973) и 497 (1981) Совета 
Безопасности, касающиеся оккупированных сирий-
ских Голан, которые я здесь уже упоминал. 

 Сегодня все прекрасно понимают, что Израиль 
является главным препятствием на пути достиже-
ния мира в нашем регионе. Израиль подчинил кон-
цепцию достижения мира в регионе цели войны и 
агрессии посредством затягивания выполнения сво-
их обязательств при слепой и безоговорочной под-
держке Соединенных Штатов и некоторых европей-
ских стран, даже несмотря на то, что это противо-
речит интересам этих государств. Такая политика 
лишь приводит к усилению чувства разочарования 
и гнева среди арабов, которые могут иметь для всех 
весьма серьезные последствия. 

 Я говорю это вопреки нашей убежденности в 
том, что данный пункт повестки дня не имеет ника-
кого отношения к тактике некоторых государств, 
пытающихся в рамках этих дискуссий навязать об-
суждение внутренних дел Сирии с целью отвлечь 
внимание от продолжающейся оккупации Израилем 
арабских территорий в Палестине, на Голанах и в 
южной части Ливана и создать дымовую завесу для 
того, чтобы скрыть совершаемые Израилем престу-
пления, включая строительство поселений и еже-
дневные нарушения международного права, о чем 
свидетельствуют сотни резолюций Организации 
Объединенных Наций. 

 Однако, несмотря на это, мы хотели бы зая-
вить, что в настоящее время сирийское руководство, 
продвигаясь вперед по пути осуществления всеобъ-
емлющей программы реформы, приняло целый ряд 
новых мер и законов, нацеленных на укрепление 
общенационального процесса упрочения демокра-
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тии, обеспечение более активного и широкого уча-
стия граждан в экономической и политической 
жизни страны и укрепление национального единст-
ва, а также обеспечение общественного правопо-
рядка и безопасности нашей родины и наших граж-
дан. 

 В этой связи я хотел бы отметить, что нацио-
нальный комитет, которому было поручено разрабо-
тать новый, усовершенствованный проект консти-
туции, отвечающий чаяниям сирийского народа, 
подготовил первый вариант этого эксперименталь-
ного проекта. К числу основных принципов, лежа-
щих в основе проекта конституции, относятся 
обеспечение национального суверенитета и единст-
ва, предоставление народу возможности выступать 
в качестве источника власти, обеспечение полити-
ческого плюрализма, предоставление равных воз-
можностей всем политическим партиям, наделение 
полномочиями по управлению лишь через проведе-
ние общественного опроса на основе всеобщего го-
лосовании. Кроме того, сегодня был издан указ об 
освобождении 912 граждан, задержанных за нару-
шения закона, не повлекшие за собой гибель людей. 

 Я хотел бы еще раз призвать государства, ко-
торые притворно утверждают, что они прислуши-
ваются к воле сирийского народа, взглянуть на 
площади в различных сирийских городах, на кото-
рые вышли миллионы сирийцев, выступающих в 
поддержку осуществляемых в настоящее время в 
нашей стране реформ и отвергающих любое вмеша-
тельство извне, независимо от его источника. Такие 
государства должны отказаться от давления, санк-
ций, лжи и фальсификаций. Мы надеемся, что госу-
дарства-члены прислушаются к призыву этих мил-
лионов людей и с уважением отнесутся к их чаяни-
ям и воле, если они, действительно, заботятся о 
правах человека. 

 Наконец, я могу лишь призвать государства-
члены проголосовать за проекты резолюций по Ие-
русалиму (A/66/L.19) и оккупированным сирийским 
Голанам (A/66/L.20), как они, к счастью, делают это 
в ходе каждой сессии, поскольку это положитель-
ное голосование позволит еще раз подчеркнуть 
важность руководящего принципа обеспечения ме-
ждународной законности, воплощенного в этой Ор-
ганизации и ее деятельности по соблюдению меж-
дународного права и защите прав государств-
членов. 

 Г-н Куинлан (Австралия) (говорит по-англий-
ски): Мы все прекрасно знаем, что этот год был от-
мечен весьма бурными событиями. Исторические 
перемены, происходящие на Ближнем Востоке и в 
Северной Африке, почти невероятным образом 
продемонстрировали стремление всех людей к 
обеспечению свободы, справедливости и мира.  

 Первым выступил тунисский народ. Прошед-
шие в октябре исторические демократические вы-
боры в Учредительное национальное собрание Ту-
ниса и успешное открытие сессии Ассамблеи на 
прошлой неделе знаменуют собой внушительные 
шаги на пути к созданию институтов, необходимых 
для обеспечения основ демократии. 

 В ходе переходного процесса Египет сталкива-
ется с многочисленными трудностями, преодоление 
которых потребует проявления терпимости, уваже-
ния и терпения. Безусловно, необходимо обеспе-
чить уважение демократических чаяний египетско-
го народа, соблюдение принципов верховенства 
права и защиты прав человека. Мы выражаем обес-
покоенность в связи с гибелью и увечьями людей в 
результате произошедших недавно столкновений. 
Настоятельно необходимо, чтобы все стороны при-
лагали совместные усилия в целях восстановления 
спокойствия и достижения прогресса в рамках де-
мократического перехода Египта к гражданскому 
правлению. 

 Нас радуют первые позитивные сообщения об 
активном участии египтян в выборах. Это является 
заслугой египетского народа.  

 Австралия, как и все мы, признает мужество 
ливийского народа, выступившего против режима, 
который уже давно потерял связь с собственным 
народом. Мы приветствуем решительные действия 
системы Организации Объединенных Наций в ответ 
на угрозу населению Ливии. Мы также приветству-
ем готовность, продемонстрированную новым пра-
вительством Ливии, поддерживать принципы рево-
люции, включая уважение верховенства права, де-
мократии и защиту прав человека. Австралия была 
третьим крупнейшим донором гуманитарной по-
мощи во время конфликта, и мы будем и дальше 
поддерживать переходный политический и эконо-
мический процесс в Ливии.  

 Как показал переходный процесс в Ливии, Ли-
га арабских государств призвана играть ведущую 
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роль в содействии позитивным преобразованиям в 
арабском мире. Мы всецело поддерживаем усилия 
Лиги, направленные на прекращение кровопроли-
тия в Сирии. Мы настоятельно призываем Сирию 
сотрудничать с Лигой арабских государств, поло-
жить конец жестокости и провести заслуживающие 
доверия демократические реформы. Президент 
Асад должен уйти, чтобы можно было незамедли-
тельно приступить к осуществлению этих перемен. 
В условиях, когда сирийские власти не способны 
осуществить значимые реформы и отказываются от 
своих обязательств перед региональными лидерами 
по прекращению насилия, мы призываем Совет 
Безопасности продемонстрировать такое же муже-
ство, как и сам сирийский народ, чтобы и дальше 
выступать с осуждением насилия и передать ситуа-
цию на рассмотрение в Международный уголовный 
суд.  

 Мы приветствуем соглашение по Йемену, под-
писанное на прошлой неделе, и выражаем призна-
тельность Совету сотрудничества государств Залива 
за посредничество при его выработке. Что касается 
Ливана, то мы по-прежнему твердо поддерживаем 
его суверенитет, независимость и единство. Мы 
продолжаем призывать все стороны сотрудничать 
со Специальным трибуналом по Ливану в соответ-
ствии с резолюцией 1757 (2007) и позволить Трибу-
налу завершить свою работу.  

 Мы не забываем о давних угрозах стабильно-
сти в регионе, в частности о ядерной программе 
Ирана и о все еще не проясненной ситуации вокруг 
деятельности Ирана, связанной с ядерным оружием. 
Мы настоятельно призываем Иран соблюдать свои 
обязательства, вытекающие из ряда резолю-
ций Совета Безопасности, а также серьезно, и не 
выдвигая предварительных условий, приступить к 
переговорам по своей ядерной программе. Мы осу-
ждаем вчерашний штурм британского посольства в 
Тегеране и призываем Иран обеспечить выполнение 
своих международных обязательств, предотвратив 
возможность повторения любых таких инцидентов 
в будущем, в частности проведя расследование на-
падений и обеспечив судебное преследование от-
ветственных лиц.  

 Очевидно, что события на Ближнем Востоке и 
в Северной Африке с каждым днем меняют наблю-
даемую нами общую политическую динамику. Лю-
ди во всем регионе высказывают свое мнение и 

требуют от правительств учитывать законные 
стремления своих народов к большей транспарент-
ности, демократии и открытости. Нам необходимо 
признать, что этот глубинный сдвиг в динамике 
развития региона требует активизации усилий по 
урегулированию затяжных конфликтов в регионе.  

 Среди них, безусловно, выделяется ситуация 
вокруг Израиля и Палестины. Австралия сохраняет 
истинную приверженность выработке путем пере-
говоров решения на основе принципа сосущество-
вания двух государств, которое позволит находяще-
муся в безопасности Израилю жить бок о бок с 
безопасным и независимым Палестинским государ-
ством. Мы приветствуем прилагаемые на междуна-
родном уровне усилия по содействию прямым пере-
говорам, в том числе «четверки», а также деятель-
ность в рамках Арабской мирной инициативы. Мы 
последовательно призывали и призываем премьер-
министра Нетаньяху и президента Аббаса возобно-
вить прямые переговоры. Они должны вестись на 
основе границ 1967 года при взаимно согласован-
ном обмене территориями. В ходе этих прямых пе-
реговоров следует решать также и другие вопросы 
окончательного статуса.  

 Мы признаем законную обеспокоенность Из-
раиля в связи с обеспечением собственной безопас-
ности. Это — непременное условие, которое нужно 
выполнить в рамках переговоров для достижения 
долгосрочного решения. Однако мы обеспокоены 
тем, что в условиях, когда не достигнуто урегули-
рование на основе переговоров, ситуация в области 
безопасности может серьезно ухудшиться в пред-
стоящий год. Поэтому чрезвычайно важно, чтобы и 
израильтяне, и палестинцы воздерживались от про-
вокационных действий, подрывающих доверие. Это 
включает, прежде всего, строительство новых и 
расширение существующих израильских поселений 
и аванпостов, которые препятствуют мирному про-
цессу.  

 Для дальнейшего успеха работы по созданию 
Палестинского государства и обеспечению жизне-
способности палестинской администрации, кото-
рую мы все поддерживаем, а многие из нас спонси-
руют, также крайне необходимо, чтобы Израиль 
обеспечил бесперебойный перевод налоговых по-
ступлений администрации.  

 Мы приветствуем успех премьер-министра 
Файяда в создании необходимой экономической и 
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институциональной базы для создания государства. 
Мы высоко оцениваем прогресс, который был дос-
тигнут, несмотря ни на что, в осуществлении пале-
стинского плана реформ и развития, в том числе 
значительное улучшение в обеспечении безопасно-
сти на Западном берегу и высокие экономические 
показатели палестинской администрации.  

 В сентябре Австралия сама подписала пяти-
летнее соглашение о партнерстве с палестинской 
администраций и выделит ей средства в размере 
более 300 млн. долл. США в течение следующих 
нескольких лет. Мы предоставим значительную 
программу стипендий на цели обучения палестин-
цев в Австралии. Мы делаем это, поскольку оче-
видно, что для независимого и жизнеспособного 
Палестинского государства необходимо предска-
зуемое финансирование, чтобы планировать на пер-
спективу и заложить в бюджет средства на услуги, 
которые любое функционирующее государство 
должно быть в состоянии предоставить своим гра-
жданам. Мы также наращиваем поддержку Ближне-
восточного агентства Организации Объединенных 
Наций для помощи палестинским беженцам и орга-
низации работ в интересах оказания предсказуемого 
содействия в течение нового пятилетнего партнер-
ства.  

 Положение на местах в Газе остается крайне 
серьезным. Мы приветствуем послабление некото-
рых израильских ограничений на доступ в Газу и из 
нее, однако мы сохраняем серьезную озабоченность 
сложившейся там гуманитарной ситуацией. Мы 
признаем законную озабоченность Израиля в плане 
безопасности и однозначно осуждаем продолжаю-
щиеся ракетные обстрелы Израиля. Однако необхо-
димо сделать больше, чтобы облегчить положение в 
секторе Газа.  

 Стороны могут помочь определить быстро ме-
няющуюся геополитическую ситуацию в регионе, 
заключив сейчас мирное соглашение. Если ближне-
восточный мирный процесс не завершится в бли-
жайшее время, то перспективы долгосрочного уре-
гулирования могут быть безнадежно утрачены. Как 
давний друг Израиля мы призываем правительство 
Нетаньяху к диалогу с палестинским руководством, 
которое привержено цели достижения решения на 
основе концепции сосуществования двух госу-
дарств. Как друг палестинского народа мы считаем, 
что пришло время для прямых переговоров.  

 На самом деле, как нам всем известно, речь 
идет об очень простом линейном уравнении. Успех 
этого процесса создаст условия для того, чтобы из-
раильский народ реализовал свое право жить в 
безопасности, а палестинский народ реализовал 
свое право на самоопределение благодаря созданию 
своего собственного государства. Наша страна по-
следовательно поддерживает оба этих права.  

 Заседание закрывается в 13 ч. 00 м.  


